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FEIRATI JAVASLAT. 

Budapest, okt. 8. 

(Sr.) A kormánypárt válaszfelirati 
javaslata gyorsan elkészült. Kész gondo- 
latoknak és érzelmeknek gyorsan lehet 
kifejezést adni. Es, ugy hisszük, hogy 
mindazok a főbb érzelmek és gondola- 
tok, melyek most a nemzetet foglalkoz. 
tatják, kifejezést nyertek abban. Mert a 
nhemzet mélyen érzi, hogy a békés, ko- 
moly munka képezi kizárólagos feladatát 
most. Természetes tehát, hogy a felirati 
javaslat, követve a trónbeszéd felhivását, 
a reformmunkák elvégzésére kötelezi a 
kormányt és országgyülést. A helyett, 
hogy czifra frázisokkal allana elő, Jókai 
elfoljtja magában a költőt és beszél, 
mint politikus a közigazgatás, a pénz- 
ügyi biráskodás, a vizszabályozás reform- 
járól mintegy ráutalva arra, hogy meny- 
nyi hasznos munka vár reánk és milyen 
nemzetellenes bűn lesz az, ha a helyett, 
hogy zavartalanul végeznők ezeket a fel- 
adatokat, a személyeskedés vagy köz- 
jogi haréz mezejére megyünk és oit akar- 
juk szerezni azokat az olcsó babérokat, 
melyeknek a nemzet csak árát fizeti meg, 
(az elveszett drága időben és szenvedé- 
lyekkel feldult, összerontott munkaerő- 
ben) de sémmi hasznát nem veszi; mert 
nem veheti Azt hisszük, hogy abban 
sem lehet a higgadtan gondolkozók kö- 
zött véleménykülönbség, hogy most csak- 
Ugyan komoly kilátásunk lehet a béke 
élvezésére, a mi egyfelől bizonyitja azt, 
gy az a politika, mely ezt lehetővé 

tette, mégis érdekeinknek felelt meg; 
mert minden hatalmi terjeszkedésnél töb- 
bet ér nekünk a béke, melyben békés 
munkásságunkat folytathatjuk, és másfe- 
ől kétszeres bűnné tesz ez a körülmény 
minden időpazarlást; mert az kétségte- 
len, hogy bármily kedvezők legyenek a 
éke jelenségek, arról senki sem biztos, 
hogy meddig tartanak azok, és főleg el- 
maradott országokra nézve elkerülhetle-: 
nül szükséges minden perczet felhasznál- 

dezzük viszonyainkat a béke idején, hogy 
bármikor és bármely oldalról jön a vész, 
az lehetetlenné ne tegye létünket és a 
fejlődés oly fokán találjon, melyen ve- 
szedelmessé reánk nem válhat. 

A felirati javaslatnak Fiuméra vo 
natkozó passusa csak visszaadja és he- 
lyesli azt az erős álláspontot, melyet a 
trónbeszéd is hangsulyoz. És örömmel 
tapasztaljuk, hogy ebben a kérdésben a 
kormány és pártja már előre is meg- 
verte az ellenzéket. Ez ugyanis eddig 
folytonosan lovagolt e kérdésen, most 
pedig szépen elhallgatott felőle. Ugyan 
miért? Mert czélja nem az egyes komoly 
kérdések komoly, higgadt tárgyalása és 

erre tér nem mutatkozik vagy az erre 
ajánlkozott tér szorul, akkor azonnal el- 
ejti életi életérdekünket is, nehogy vagy 
egy elismerő, helyeslő szót kelljen a 
kormányról mondania. Ez eléggé bizo- 
nyitja, hogy tulajdonképen mi vezeti az 
ellenzéki kritikát: igazságérzete vagy 
pártszenvedély ? : 

De épen azért, mert az ellenzék a 
heczezet keresi, bizonyára legkeserve- 
sebben fog esni neki az, hogy a kormány- 
párt válaszfelirati javaslata sem ignorálja 
a hadsereg és polgárság egyes elemei kö- 
zött előfordult sajnos összeütközéseket és 
nevezetesen : a Göczel-Lendl-féle ügyet; 
hanem férfias nyiltsággal és elhatározott- 
sággal jelentik ki, hogy ezek rosszalan- 
dók, hogy a korona ellen vétnek azok, 
kik a király és alkotmány iránti hűség 
között ellentétet akarnak felfedezni. A 
feliratnak ez a passusa a legsikerülteb- 
ben van fogalmazva és bizonyára az or- 
szág közvéleménye által is a legnagyobb 
megnyugvással fog fogadtati T 
nogy fincs Apban "egy erős kifakadás 

sem; a hadsereg, az uralkodó család 
avagy csak az „osztrák" tisztikar ellen 
sem; hanem hát a politikában nem a 
nyelvelés a feladat, hanem a nemzet ér- 
zelmeinek nemes kifejezése és érdekeinek, 
minden felesleges szó vagy erőfeszités ke- 
rülése melletti megóvása. Mert a ki to- 
vább vág, mint a hogy szükséges: annak 
kezéből hamar kiesik a vezetés, az köny- 
nyen idéz elő összeütközéseket, pedig az 
egésséges, békés fejlődés épen ezek ke- 
rülésétől, nem felidézésétől várható. Ha- 

nem hát arról biztosak lehetünk, hogy 
az ellenzék egészen más felfogásból fog 
kiindulni. Bosszankodni fog magában , 
hogy a Lendl-Göczel ügyet nem monoc- 
polizálhatja, hanem hát ezt azzal elégiti 
ki, hogy majd árulást fog látni épen ab- 
ban a passusban, melyben erről lesz szó 

megoldása, hanem csak a „heczez", ha 

1881 
a kormánypárt feliratában és erős kifa- 
kadásokkal fog iparkodni túl tenni a kor- 
mánypárt felirati 
szaván. Ugy, hogy előre megmondhatjuk, 
hogy akár juttatja kifejezésre a kormány- 
párt a közvélemény valamely óhaját, akár 
nem, az az ellenzék meggyőzése és ma- 
gatartása tekintetében tökéletesen mind- 
egy, mert ha már előre el van határozva 
az ellenzék, mindenben árulást látni és min- 
denből vádat formálni, beszélhet annak 
bármit a kormánypárt; ha olyant mond, 
a mit ő is oszt, elhallgatja; ha nem, ak- 
kor kifakad ellene. De ha előfordul is az 
a ritka eset, hogy a kormánypárt ugyan- 
azon álláspontot foglalja el, mit az el- 
lenzék, arról meglehetünk győződve, hogy 
stylusban, hangban messzi el fog tőle 
térni. Es ez nem baj, mert a frázis a 
nemzetet félrevezetni nem fogja; a tények 
pedig (mint a felirat is bizonyitja) a kor- 
mánypárt mellett bizonyitnak. 

A magyar országgyülés válaszfel- 
irata, 

melyet Jókai Mór a bizottság előadója a képvi- 
selőháznak tegnapelőtt d. u. 1 órakor tartott 

ülésében előterjesztett, igy szól : 

Császári és apostoli királyi Felség 
Legkegyelmesebb urunk.i 

Mindenkor örvendetes a találkozás az Ural- 

kodó és a nemzet képviselői között; de sokszo" 

rosan az a jelen ünnepélyes alkalommal, a midőn 

Fölséged az uj országgyülési időszakot megnyitó 

legmagasabb trónbeszédében az országgyülést ki. 

válóan egy áldásteljes békekorszak müveinek 

alkotására hivja fel, mely üdvös munkához, men- 

ten a külpolitika nyugtalanitó izgalmaitól, min- 

jo stelbasználásával, tel- jes polgári törvénykönyvet szervező igen fontos jes munka-kedvvel s a jos. 

hatnak hozzá a képviselőház tagjai. 

Felséged uralkodó bölcsessége az uj tör. 

vényhozási időszak teendőinek sorozatában nagy: 

fontosságu és megfeszitett munkát igénylő fel- 

adatokra hivja fel törvényhozásunkat, miknek 

egy része kapcsolatos folyását képezi a lefolyt 

országgyülési időszak alkotásainak. 
Készséggel fogjuk tárgyalni a szomszéd 

szerb fejedelemséggel kötött több rendbeli egyez- 

ményeket, miknek beczikkelyezése által hisszük, 
hogy a kölcsönös és mindkét részről jól felfogott 

érdekek méltányos kielegitése, a hazánk és a 

szomszéd fejedelmek közötti egyetértés megszi- 

lárditása fog eszközöltetni. 
Országgyülésünk által többször kifejezett 

óhajtásnak teljesitését látjuk a horvát szlavon 
határőrvidéknek a Horvát Szlavonországokkal és 

ily modon a magyar korona országaival történt 
egyesitésében. A Felséged által az ezen vissza- ni, hogy annyira megerősödjünk és ren- 
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A czigány vajda elegiája.*) 
- Kiss Jozseftől. - 

Meghalt a vajda - oda lett a vajda, 
Megesett a szörnyü baleset rajta, 
Bűsül a czigányság, egyre azt hajtja : 
Ne neked, dadé! benne vagy a bajba! 

Mikor megérzé közelgő végét, 
Egybehiva hét sátoralja népét, 

halkan - a szélsők alig-alig érték; 
Elhaló - haldoklón szólt ilyeténkép : 

Hej, ott maradt el tőlem édes társam, 
ogy soha többé őt viszont ne lássam. 
ü kisérőm a nagy barangolásban, 

Szívem szerelme..... Sirját magam ástam. 

Vén csontjaimat ott ágyazd be, népem, 
tt lesz csak enyhe nekem közelében, 

Sohse félts 1 Megtérünk egy sirba szépen, 
S biztatjuk egymást, ha félnénk sötétben. 

Nos? Ki igéri? Esdő szómra hajtva 
incs ki megtenné, mit szivem óhajtna ? 

Oh, renyhe nép, te! Oh te lusta fajta 1.... 
No, de egyet még rátok biz a vajda. 

Fülelj! Ama sir, tul messze hegyeken. 
Más kincset is rejt, a mi drága nekem ! 
Vajdak kincsét, botját ott rejtegetem, 

oda elvisz, mind az övé legyen. 

S mint ki fogas cselnek előre örül, 
urfangos mosoly játszott ajka körül, 
unyorgatott félig hunyt pillák mögül, 
hallgatott és csend lön körös körül. 

*) Felolvast, a Petőfi-Társaság tegnapi ülésén, 

. 

Egy barna legény a vonót gyantázta, 
Próbált új nótát hurjain e gyászra, 
És addig addig próbálta, ezifrázta,- 
Vajda lelke rég tönjárt menyországba... 

„Im, fogytán a szusz már a fujtatóba, 
Pihenni tér a sátorok lakója, 
Pihenését csönd s áldott béke ója, 
Vihar nem lesz, se szél a bolygatója. 

Aludni vágyom, hüséges vajdátok, 
Még bucsuzóra végszavam halljátok, 
Örökül mást én ugy sem hagyok rátok, 
Meg egy rosz ülőt s horpadt kalapácsot. 

Viaskodj, rajkóm, tovább is a széllel, 
Legyűröd, ne félj, türés fegyverével, 
Sátrad kőházzal soha ne cseréld fel, 
A sátor olykor palotával ér fel. 

Mi kőházakban olykor nagyon ritka : 
A boldogság a kóbor sátrak titka, 
A sátorponyva mindenfelől nyitva, 
Hamarabb kigyul a lappangó szikra. 

A boldogságból én kivettem részem, 
Egy pár hegedü - egy pár tüzes szép szem, 
(Ah, végórámban is még ráemlékszem) 
Álom, üditő, mely tul tesz a mézen. 

Egy pipa dohány - egy ital viz - mi kell 
Még több? - Ki be nem tud érni ennyivel, 
Sátraink alól az sompolyogjon el, 
Vándor szabadságot az nem érdemel. 

Bejártam körül a kerek világot, 
Mindenütt szép, akár merre járod, 
De hol végig alunnám a nagy álmot, 
Szivem örökké csak egy helyre vágyott. 

Oda vigyetek hü véreim, népem, 
Hol a nap leszáll füzes Olt vizében, 
Messze Moldovában aranyos réten, 
Ott az én sirom már megásva régen. 

...........z 

A LÁMPAGYÚJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Tizenkilenczedik fejezet. 

A megtalált gyermek. 

(Folytatás.) 

Távoli országok és tengerek, melyek 
eddig elválasztottak bennünket: nem tün- 
tek fel oly áthághatlan korlátként köz- 
tem, s rég elveszitett leányom között, mint 
azon rettentő gondolat, hogy az egyetlen 
földi lény, kinek szeretetét idővel meg- 
nyerni remélettem, gyermekkora óta azon 
házban nevekedett, hol csak nevem em- 

litése is borzalmat kelt. 

Szivem méjjéig kinoztatva azon gon- 
dolat által, hogy legforróbb imáim, kéré- 
sem s felvilágositásaim ki nem törölhet- 
nék szivemből az ifjukori benyomásokat, 
s hogy minden igyekezetem, szeretetem, 
soha egyebet nem eredményezhetne, mint 
leányomnak hideg, formaszerü elismerését, 
vagy, mi tán még rosszabb lenne, szin- 
lelt gyermeki szeretet részéről, szilárdul 
elhatároztam magamban, gyermekemet bi- 
zonytalanságban hagyni származása felől 
és inkább soha viszont nem látni kedves 
arczát, mint azon borzasztó kényszerüség- 
nek tenni ki őt, barátnője közt, kit. sze- 
retett; s azon atya közt választani, ki- 
nek gonosz tetteiről csak félelem és ret- 
tegéssel hallhatott beszélni. 

Miután hosszas időn át küzdöttem a 

legellentétesebb érzelmekkel, végre elha- 

tároztam, hogy megkisérteni veled talál- 

javaslatának minden 
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csatolt vidékeknek nyujtott kedvezmények és in 

tézkedések egyébb részei iránt előterjesztendő 
törvényjavaslatokat, mint korábbi alkalommal is, 
azon szempontból fogjuk tekinteni, hogy a mig 
egyrészt az alkotmányos életnek hazánk minden 

vidékére való kiterjesztése által az alkotmányosr 
ság elve nyerjen növekedő megszilárdulást, ad- 
dig másrészt a testvér horvát-szlavon nemzet ha. 

zafiainak tettereje és tehetségei Horvát Szlavon 
országoknak kiegészitése által, ugy a belszervez- 
kedés mint az anyagi jólét s a szellemi fejlődés 

feladataiban hozzájuk méltó és megfelelő tért ta- 
láljanak. 

Őszinte hazafiui örömmel tölti el keblein- 

ket Felségednek azon legmagasabb nyilatkoza- 

ta, mely Fiume városára, kikötőjére és kerüle- 

tére vonatkozik, s mely annak közjogi helyze- 

tét és hovátartozandóság át dicső emléki Mária 
Terézia császárné és magyar királyné oklevele 
s az ezzel egyező régibb és ujabb törvények 

határozatai szerint megállapitottnak nyilvánitja. 
A fiumei ügynek azonban hazánkra nézve 

nem csupán közjogi és területi jelentősége van, 

egész sorozata van azzal egybefüzve a lénye. 

gesen egybevágó kérdéseknek, a miknek sze- 
rencsés megoldásától és keresztülvitelétől függ, 
a magyar korona minden országait egyaránt ér- 
deklő, kedvező lendülete kereskedelmünknek, 

földmivelési gyáriparunknak, valamint közleke 

dési forgalmunknak. Épen azért oda fog irá- 
nyulni törekvésünk, hogy a Felséged által, bölcs 
igazságszeretettel kijelölt álláspont megtartása s 

a törvény által kiszabott uton az országgyűlé- 

sen azon egyes részletes kérdések, melyeket az 

1868 ki XXX ik törvényczikk függőben hagyott, 
Finme közjogi helyzetének a törvényben megál 
lapitott módon fentartása mellett, a közös realis 

érdekeknek tekintetbe vételével elintéztessenek. 

Teljes készséggel fogunk hozzákezdeni 

mind a bünvádi eljárást szabályozó, mind a tel. 

hoz; ugyszintén a pénzügyi közigazgatás jJavi. 
tásához s a pénzügyi biráskodás külön pénz- 

ügyi biróság felállitása által helyesebb alapokra 
fektetéséhez, a mik hazánk lakosságának köz- 

óhajtását képezik. 

A mit a legmagasabb trónbeszéd a köz- 
igazgatásunk érdekében teendő törvényhozási 
intézkedések sorából kiemel: a hivatalnokok és 
tisztviselőktől megkivánandó képességnek tör- 

vény általi meghatározását, a megyék háztartá- 

sának szabályozását s a közigazgatási birásko- 

dás szervezését, mely anélkül, hogy a közigaz- 

gatás menetét megnehezitené, az egyesek jog" 

biztonságát fokozza, - mindezekben mi is fon- 

tos lépéseket látunk annak a reformnak a terén, 

melyet az egész ország közigazgatásunk érde- 

kében sürgetősen óhajt. 
Az ipartörvények javitását szükségesnek 

találjuk s reméljük, hogy az iparszabadság fen- 
zzov 

kozni s megismerkedve Gertrud, de egy- 
szersmind nagyon óvakodni a felfedezte- 
téstől. Biztam, s miként kitünt, nem is ok 
nélkül, a roppant nagy változásban, me- 
lyet az idő külsőmön előidézett, s mivel 
gondoltam, hogy mindazokra nézve, kik 
közelebbről nem ismertek idegennek fo- 
gok feltünni, minden félelem nélkül kö- 
zeledtem mr. Graham háza felé, nem tart- 
va felfedeztetéstől. A házat üresnek, s 
látszólag elhagyottnak találtam. 

Ekkor a jól ismert irodai helyiség 
felé irányoztam lépteimet, s itt megtud- 
tam egyik segédtől, ki azonban, miként 
később kisült, főnöke családjának hol tar- 
tózkodása felől rosszul volt értesülve, 
hogy az egész család, téged is beleértve, 
a telet Párisban töltötte, s most egy né- 
metországi fürdő-helyen időz. Idő haladék, 
vagy további kérdezősködés nélkül, egy 
Liverpoolba induló hajóval útra keltem, 
s oda megérkezve, azonnal Baden-Baden- 
be siettem, - meglehetős szerény kirán- 
dulási hely az oly sokat utazott s tapasz- 
talt ember számára, miként én. 

Nem merve mostoha atyám közelébe 
jutni, alkalmat találtam Grahamnénak be- 
mutattatni, s az ő fesztelen társalgása 
nyomán megtudtam, hogy te és Emilia 
Bostonban maradtatok, s hogy jelenleg a 

Jeremy orvos felügyelete alatt vagytok. 

Visszatérő utamban, melyet azonnal 

foganatba vettem, megismerkedtem Gry- 

seworth orvossal s leányával, mely isme- 

retség véletlenül nagyon becsessé vált 

előttem, megkönnyitvén a veled való meg- 

ismerkedést, 

tartása mellett sikerülend megtalálnunk a mód. 
szereket, melyek a hazai ipar fejlesztése, meg 
védelmezése és versenyképessé tétele által ezen 
fontos tényezőjét anyagi gyarapodásunknak ha- 
zánkban is felvirágoztatják. 

Közlekedési rendszerünk kiegészitésére szük. 

ségesnek találjuk vasut-hálózatunknak czélszerü 

kipótolását s ez által a meglevő vasutak nagyobb 

jövedelmezésének elérését, ezenkivül a viziutak 
szabályozásáról is gondoskodai óhajtunk. 

Kereskedelmünk előmozditására minden, 
országos érdekeinkkel megegyező intézkedéseket 

létrehozni készen vagyunk. 
Mezőgazdaságunk érdekében azonban leg- 

sürgetősebb és legelső sorban álló feladatunknak 

tekintendjük, a több év óta ismételten pusztitó 
árvizek és belvizek országos csapássá emelkedő 

nyomoruságán, keresztülható intézkedések által 
segiteni. A mit e czél megközelitésére a mult 

országgyülés kezdeményezett, annak gyakorlati 
alkamazását óhajtjuk a mostani ülésszak alatt 
annyira életbe léptethetni, hogy a minden tavasz. 
szal megujuló romlás, mely hazánk legterméke 

nyeb vidékeit sujtolja, ezekról már a legközes 
lebbi jövőben elfordittassék vagy legalább eny- 
hittessék s hogy elvégre az összes vizszabályo- 

zások egy összefüggő rendszeres müvé alakittas. 
sanak. : : 
Nem mulaszthatjuk el ezek mellett a köz- 

müvelődés érdekeit sem szem előtt tartani s a 
kérdés kellő előkészitése után a főrendiház szer- 
vezésének munkálatához is hozzá fogunk. 
.Hogy mindezen békés alakitásokat czélzó 
feladatoknak kellő nyugalommal megfelelhessűnk, 
ebben legfőbb tényező azon békés hangulat, me- 
lyet Európa minden államának uralkodói és kor- 
mányzói, s azok között Felséged első sorban, 
de maguk e világrész népei is, fentartani igye- 

keznek. E bölcs békeszeretet és közös egyetér- 
tés árasztja minden országra a jólétet, hazánkra 

különösen. Ez segiti elő azon törekvéseit a meg- 
előrészüesék-es áriolőozabanak. vaolzakkal na 
helyreállitani sikerült. Hitelünk megszilárdulása 
közelebb vitt bennünket nagy mértékben az ál- 

lamháztartásban való rend helyreállitásához. De 
érezzük, hogy az egyensuly helyreállitása még 
hátra van. Készséggel fogunk oda törekedni, 

hogy az állam és közönség vagyoni gyarapodá- 

sának előmozditására vezető befektetéseket tel. 
jesen megszüntetni nem lehet, ezek pedig a ki 

adásokat egyre fokozzák, azonkivül is korábbi 
kötelezettségeinknek pontos teljesitése belrendez- 

kedésünk költsége az országos elemi csapások 

elforditására teendő intézkedések megtakaritá- 

sokat alig, vagy épen nem engednek meg; - 

mig ezekkel szemben az állam jövedelmei csak 
a nép jólétének emelkedéséhez mért fokozatban 
szaporodhatnak. Legfőbb és legnehezebb felada- 

taink egyike lesz ily viszonyok között megta- 

lálni a helyes középutat a befektetések teljes meg. 

Ismét megérkeztem Bostonba, de Je- 
remy orvos házát is pusztának találtam, 
mintha egész nyári idényre eltávoztak 
volna belőle a lakók. Midőn egyszer is- 
mét arra jártam egy férfit láttam az ajtó 
előtti lépcső kijavitásával foglalkozni, s 
ez mondotta, hogy az egész család el- 
utazott. 

Azt nem tudta, hogy mely irányt 
vettek, hanem mint mondá, a házfelügye- 

fogja merre utaztak. E hirre aztán bát- 
ran meghuztam a csengettyüt. Hangjára 
megjelent Ellisz asszony, ugyanazon nő, 
ki csaknem húsz évvel ezelőtt, oly ke- 
gyetlenül, szánalmat nem ismerve, döntöt- 
te volt sirba minden reményeimet. Azon- 
nal láttam, hogy nem ismert fel, mert 
szemei éles átható tekintetemmel a nél- 
kül találkoztak, hogy felsikoltott, vagy 
futásnak eredt volna, mit kétségen kivül 
megtesz, ha csak legkisebb árnyát is 
hajdani énemnek felismeri rajtam. 

Kérdésemre ép oly nyugodtan hide- 
gen felelt, miként alkalmasint már nehány 
betegével az orvosnak tette, s mondotta, 

hogy az orvos épen azon reggel utazott 

el New-Yorkba, s két három hét előtt 
nem fog hazatérni. 

Semmi sem lehetett volna reám néz- 
ve óhajtandóbb, mint azon lehetőség, mely 
az által kinálkozott, hogy beérhetvén tár- 
saságtokat, út közben lassanként ismer- 
kedjem meg veletek. 

(Folyt. köv.) . 

lőnő otthon van, s az alkalmasint tudni 

! 
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akasztása s a magokban véve czélszerü beru- 

házásoknak is rohamos eszközlése között, mely 

uton haladva fejlesztessék az általános vagyono- 

sodás ugy, hogy ha kell, majdan a nagyobb te 

heor is elviselhető legyen; de ne tétessenek olyan 

kiadások, melyek az államháztartásban a hiányt 

nagy mérvben emelvén, az egyensuly elérését 

megnehezitenék. 

Kiadásainknak legtetemesebb részét képezi 

az, a mit a véderő fentartására teljesitüunk. Kény- 

telenek vagyunk elismerni, hogy Európa többi 

államainak a békés hangulat mellett is folytatott 

hadszervezési rendszere mellett államunknak egy- 

magára nagyobb megtakaritásokat eszközölni 

fölötte nehéz. E czélra hozott áldozatainknak 

kárpótlását találjuk abban a nyugalomban, mely 

hazánkat körülveszi, s törvényhozásunkat nyu- 

godt alkotásokra képesiti; abban a tekintélyben, 

melyben az osztrák magyar monaárchia a külföld 

előtt részesül, és abban a méltó elismerésben, 

mely hadseregünk felől egyhanguan nyilatkozik, 

méltán sorozva melléje honvédségünket, samik- 

ben mink trónunk és országunk egyik támaszát 

és alkotmányos szabadságon alapuló jövőnk 

egyik kezességét óhajtjuk feltalálni. S meg va- 

gyunk felőle győződve, hogy e hitunkben nem 

csalatkozunk. 

A teljes együttérzés a haderő és Felsé- 

ged népeinek többi osztálya között az, mit 

minden hazafinak öszintén ápolni kell, s ez 

együttérzés átalános nagy vonásokban meg is 

található. 

Láthatta a nemzet a nagy országos csa- 

pások veszedelmei közt, minő önfeláldozással fá- 

radott városaink, vidékeink, népünk megmenté- 

sében a közös hadsereg minden rangbeli tagjá, 

a tábornoktél a közkatonáig. De viszont Felsé- 

ged is tapasztalhatta, saját legmagasb szemlé. 

lete után, mily testvéries odaadással, mily őszin- 

te szivességgel fogadta a nemzetnek mindeu osz 

tálya derék hadseregünket; - láthatta, érezhet 

te e hadseregnek minden tagja, a tábornagyoktól a 

közkatonáig, hogy a magyar nép tiszteli, be- 

csüli, szereti azt az osztályt, mely érte fegyi 

vert hordoz, a hadi tudományban fárad, a csa- 

tában vérét ontja. 

Nem titkolhatjuk el azonban, hogy merül- 

tek fel egyes sajnálatos esétek, melyek ez úd- 

vös egyetértést megzavarai, a kedélyekben két- 

séget támasztani képesek lehetnének; meg va- 

gyunk azonban a felől győződve, hogy felsé- 

ged szigoruan alkatmányos érzülete, s a ma- 

gyar nemzet legnagyobb részének józan, hig- 

gadt felfogása el tog enyésztetni minden dishar- 

aramn meg lug gy oahr'azób afapigazn, Ugy 

a koronás király és a haza s annak alkotmá 
nya iránti hüség egy és ugyanaz; hogy a ki 
az egyik ellen vét, a másik ellen is vétett, 8 
hogy a trónt és az ország alkotmányát hiven 
szolgálni csak együtt lehet, mert a kettő egymás. 

tól elválhatatlan. 

A legmélyebb alattvalói hódolat és a leg- 
törhetlenebb fiuj szeretet indulataival távozunk 
Főlséged trónja elől feladataink megkezdéséhez: 
a mindenható minden áldásait s hosszu és bol- 
dog életet kivánva Felségednek. 

BUKARESTI SZEMLE. 
A „Romania Libera" nem tud belenyu- 

godni abba, hogy Jasgyban két naturalizált zsi 
dó jószágot vásárolt, s hogy Moinestben egy 

zsidó választatott meg polgármesternek. A ne" 
mes ujság ebben a román nép elfajulását látja, 

a mi pedig erélyes rendszabályokkal meggátol- 

ható lenne. „Hasztalan iparkodtunk - ugymond 
- az alkotmány 7. pontjának modificatiojánál, 

midőn a zsidók polgaári jogot nyertek, a fenye, 

gető veszélyre utalni. Jóllehet szó volt róla, 

hogy bölcs törvények által a veszedelem elhá- 
rittatik, de ez csak üres igéret maradt, S a té- 
nyek eléggé igazolják félelmünket. A zsidók 
nemcsak, hogy megvásárolják a legszebb ura- 
damakat, de be is gyarmatositják fürtös hitsor- 

sosakkal elannyira, hogy Moldvaország nem 

sokára második Palaestina lesz. Az alkotmány 
III. czikke azt irja elő, hogy a román territo- 
riumot idegen népfajjal nem szabad benépesi- 
teni; elleneszegültünk, hogy Dobrudzsát ola- 
szokkal telepitsék be, a kik pedig vérrokonaink, 
és ime azt a tragoediát érjük meg, hogy a 
szomszéd államok söpredéke ellepi mezőinket. 
Ha tovább is eltürjük a pép fensége elleni sé- 
relmet, akkor magunk állitjuk ki a bizonyit- 
ványt, hogy önkényt és gyáván lemondunk lét- 
jogainkról. r.. 

A „Binele Publice azon visszaélések ellen 

kel ki, melyeket a nyilvános árlejtéseknél kö- 
vetnek el, különösen kiemeli, hogy minden köz- 

munka és vállalat csakis kegyenczeknek adatik 
át. Ennélfogva gunyosan következő inditványo- 
kat teszi nevezett lap: I, Hogy senki se vá- 
lasztathassék képviselőnek vagy senatornak, ki 
valamely állami javat nem tart bérben, s azon- 

fölül valamely állással kell birnia, melyben a 

kormánytól függ. II. Vállalatok s állami javak 

kiadásánál csakis oly egyének jöhetnek tekin. 

tetbe, kik a szabadelvü prográinmra felesküsznek. 

III. Azok pedig, kik e szabály ellen vétnek, 
vagy pedig birálgatni merészlik, ők és utódaik 
9ed iziglen szigoruan büntettessenek. 

........... 

KÜLFÖLD. 

Egy pillantást vetve a kültöldről érkező 

sürgönyök és hirekre, azonnal el kell ismernünk, 

hogy jelenleg az egyptomi kérdés foglalkoztatja 

az összes diplomatiai köröket legélénkebben. És 

pedig az egyptomi kérdés, mint a további nem- 

zetközi következmények forrása, mely az összes 

hatalmak egymásközti viszonyaira mélyebb be 

folyással lehet. Hogy Granwille, a britt külügyér, 

azon fáradozik, hogy Franczia és Angolország kö- 

zött az egyptomi kérdésben egységet hozzon 

létre, az igen természetes s ugy látszik, ez sike- 

rűlt is neki, legalább a jelen pillanatban, a meny- 

nyiben a frauczia és angol képviselők Kairoban, 

a török kormánybiztosok kérdésében azonos uta 

sitásokat vettek. De a nyugati hatalmak ellen- 

téte Törökországhoz, mint sejteni lehet, egyut- 

tal ellentétben áll a keleti hatalmakkal is, mert 

általában, kivált pedig Angliában felteszik, hogy 

a porta nem határozta el magát Németország 

tudomása nélkül arra, hogy Kairoba biztosokat 

küldjön. E feltevés némileg megerősitést nyer 

abban, hogy nemcsak a Journal, de St- Peters- 

bourg mondja, hogy az egyptomi kérdést, mint 

keleti kérdést, a hatalmaknak együttesen kell 

megoldaniok, de sőt a „Sváb Mercur" berlini 

hivatalos levelezője is azt mondja, hogy az egyp- 

tomi kérdés megoldásában, mint a legkevésbé 

érdekelt államnak, Németországnak kell a legna- 

gyobb szerepet játszani. 

Igen vérmes azonálltás, mely Németországnak 

határozott befolyást tulajdonit a porta határoza- 

taira s nevezetesen megerősitésre vár azon je- 

lentés is, mely szerint a porta a török hadsereg 

reorganisatióját porosz tisztekre bizta volna, kik 

nem sokára Konstantinápolyba érkeznek, Ilyne 

mü eshetőségek eszméjét kétségkivül az angol 

sajtó azon czikkei szülték, melyek tekintettel 

Egyptomra, Törökország feldarabolását s Aus 

tria Magyarországnak előtolatását a Balkán fél- 

szigeten jelezték. A. Times daczára a czáfola- 

toknak ,szilárdul ragaszkodik ahoz, hogy ez lesz az 

egyptomi kérdéskövetkezménye,s aztán hozzáteszi 

hogy az egyptomi kérdésAngliára nézve keleti kér- 

dés, s hogy Törökország csak mint Európa manda- 

torja léphet közbe Egyptomban s ezt is csak ak- 

kor, ha jobb mód nem lenne. 

A Pall Mall Gazette a Times után (még 

azt is tudui akarja, hogy osztrák-magyar tügy- 

nökök Macedonia, Thracia, sőt Epirus - Görög- 

ország és Kelet-Ruméliabán azon müködnek, hogy 

jövedő operatiokra egyengessék az utat. Sőt azt 

is mondja nevezett lap, hogy Austria-Magyaror 

mzág. iövűbbi. halára a Balkán félszigeten, va! 
Egyelőre elég ennyi annak kimutatására, 

hogy minő széles körü hullámokut vet az egyp: 
tomi Kérdés az európai politikában. 

A szocziálisták kongressszusáról 

Churból érkezett jelentés szerint az ottani vi- 
lágkongresszus ugy oldotta meg a szoczialista 

erők nemzetközi föderáczlójának kérdését, hogy 
az ilyen összeköttetés mindaddig lehetetlen, 

mig első feltétele, a nemzetközi szervezkedés, 
mindenütt ténynyé nem válik. E kérdést ja leg- 
közelebbi kongresszuson, melyet 18883ban Pá 

risban szándékoznak megtartani, ujból szóba 
hozzák. Az agitácziora és propagandára vonat- 
kozó programm kidolgozását sziatén a jövő kon- 

gresszusra hagyták. 

LAPSZEMLE, 

A „Hon' irja: A válaszfelirati bizottság 

mua beterjeszté munkálatát a képviselőháznak, a 

mely azt a szokástól eltérőleg az előadóval, Jó- 

kai Mórral, föl is olvastatá. A válaszfelirat a mel- 

lett, hogy a trónbeszédnek minden pontjára re- 

fiektál, egyszersmind hiven visszatükrözteti mind. 
azt, a mi a nemzet közvéleményét foglalkoztatá. 

Minden tulzás és részrehajlás nélkül talán re- 
mélhetjük azt, hogy egyben-másban az ellenzék 
is kifejezve találja benne azt, a mit az ország 
érdekében, a trón elébe juttatni akar és talán 

nem fog a feliratból sem szolgaiságot, sem a 

nemzet érdekei iránti érzéketlenséget kiolvasni. 

Valósággal meglepte és számitásaiban is 

megzavarta az ellenzéket a feliratnak azon része, 

mely a hadsereg és polgárság közötti viszony- 
nyal, oly tüzetesen és nyilt határozottsággal fog- 

lalkozik. A trón és nemzet egyaránt meg fogják 

érteni a loyalis, férfias szót és rméljük, hogy 
ez elég - még most - hogy elmenjen kedvök 

az intransigenseknek a heczez további folytatá- 

sához. Az ellenzék pedig e kérdésben, szavak- 

ban, kifejezésekben, frázisokban lehet erősebb, 

mint a többség felirati javaslata, de álláspontra 

nézve nem. Látszott ez már ma is a képviselő. 

házon és még inkább ki fog tünni a vitából. 
Önérzetes nyugodtsággal nézünk annak 

elébe! ; 
A, PestiNapló" irja A kormánypárt felrati 

javaslata valóban formailag szép munka, s bekel 
ismernünk azt is, hogy a hadsereg kérdésében 

a mi a trónbeszédből hiányzott, a nemzet köz- 
érzületének a fehrati javaslat kifejezést adni ígyek 

szik. A kormánypárt felirati javaslatában van 

lendület és van hangulat, a mi Jókay Mór ér- 

deme. 

A javaslat sok szépet és igazat tartalmaz 
s igéretekben sem épen fukar, hanem a kormány- 
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politika gyarlóságait fedezni nem képes (Saját- 

ságos logica) E politfka gyönge, a felirat hiá- 

ba erős. 

Kiváncsiak vagyunk immár az ellenzéki 

feliratokra. Az irály szépségében és finomságá- 

ban, a hang melegségében és magyaros, bűszke 

loyalitásban Jókay felirati javaslatát utólérni nem 

könnyü feladat; de politikai anyagra és irány- 

ra nézve könnyü lesz tultenn i rajta. 
Az ,„Egyetért és" szintén a felírati ja- 

vaslatról czikkez; szerinte a felirati javaslat első 

tizenhat pontja nem tartalmaz semmi uj at, sem. 

mi váratlant. Ezek egyszerü feleletek a trónbeszéd 

megfelelő pontjaira. Puszta rimelés, scmmi más. 

Az egyik: akom, a másik bákom , együtt a ket- 

tő ákom.bákom. A trónbeszéd: adjon isten, a 
felirat: fogadj isten. Amabban Tisza Kálmán be- 

szél a többséghez, emebben a többség beszél 

Tisza Kálmánhoz 

A mi a felirati javaslatban a tizenhetedik 

pontból kezdve foglaltatik: az nemcsak a leg- 

sulyosabb birálatot provokálja, hanem azt egye- 

nesen szégyenlenünk kell. 
Egy szóval sem mondja a felirat, hogy 

a nemzet sulyos terhek alatt görnyedez, hogy 

a kiadások fedezésére s az államhitel fenntar- 

tására évrőlévre ujabb és ujabb adókat és adó- 

emeléseket kellett és kell behozni. Nem, erről a 

felirat egy szót sem szól. Hanem annak tudatá 

ban, hogy a közös kiadás most is pár millióval 

magasabbra terveztetik, áradozó szavakkal neki 

áll a hadsereg dicséretének, kimondván, hogy 

ry derék badseregnél, mely iránt a külföld is a 

legnagyobb elismerést fejezi ki, takarékoskodni 

nem lebet. 

Ha a kormánypárt minden dolgát ugy vég 

zi, mint az elsőt; akkor Tisza Kálmán nyugodt 

esztendőkre számíthat - legalább saját párt- 

jától. 

A Petőfi-társaság ülése. 
(Eredeti tudósitás.) 

A Petőfitársaságnak ma, októb. 

9.én, volt érdekes felolvasó ülése. Komócsy 

József elnök nyitotta meg az ülést, mire 

Abati Lajos „A magyar testőrök s a 

szabadkőmivesség" czimü értekezésével kezdte 

meg e felolvasások sorát, a mult század sza- 

badkőmüvességének irodalmunkra befolyását ecse- 

telve, mit korábbi irók s maga Toldy is elfe- 

ledtek számba venni, sőt ez utóbbi határozottan 

tagadott is. A szabadkőmüvesség intézménye Né- 

metországból származott át Ausztriába s innét 

Magyarországba. Fénykorát II. József alatt éite, 

skkoraláljapamesek sz,akberi meták térsada, 
számlált tagjai között. Ilyenekül emliti értekező 
gr. Pálffy Miklóst, gr. Batthyányi La- 

jost, három gr. Bethlent, gr. Bánffy Györ. 
gyöt, gr. Gyulai Ferenczet, gr. Széchenyi 
Istvánt. A szabadkömüvesség intézményéből meri. 

tettek buzditást Bessenyei s társai hazafias mű. 
ködésükhez. Itt határozták el, hogy azt, a mit 
a németek tesznek meg nemzeti irodalmuk ér- 

dekében, azt ők is meg fogják tenni saját ha- 

zai irodalmuk érdekében, azok emancipáljak az 
idegen befolyás alól. Összesen 34 testőrről bi- 
zonyos, hogy a szabadkőműüvességhez tartoztak, 

s mig egy részök az irodalom terén fejtett ki 

munkásságot, addig más része a közpályán 

igyekezett tehetségeit érvényesiteni. Szabadkőr 

müves bocsátotta ki az első magyar hirlapot, 

az első folyóiratot, szabadkőmüves penditette 
meg a magyar tud. akadémja eszméjét s a nem" 

zeti szinészet, első apostolai is szabadkőmüvesek 
voltak. Mindezekből igyekezik értekező kimu- 
tatni, mily nagy befolyással voltak a magyar 
testőrök, mint szabadkőmüvesek, a nemzeti iro. 

dalom haladására nézve. 

A tetszéssel fogadott előadás után a tár- 
saság egy ujabban választott tagja : 

Petelei István, ismert novella- és rajz- 

iró, (a „Kelet" belmunkatársa) olvasta fel „Szik- 
rák a homályban" czimü rajzát székfoglalóul. 

A közönség zajos tapssal fogadta az igen 

szép és érdekes felolvasást: Petelei, kinek neve, 

mint az ujabb nemzedék egyik legtehetségesebb 
tagjáé, tünt fel nem rég, e müvével méltán so- 

rakozik előbbi alkotásai mellé. Jelen rajzának 
tárgya a rendes légkörben mozog, s hangulatát 

már a találó czimből sejthetni: egy lemondás 
rövidke története az egész. Egy örökké kóborló 

papjelölt, - kit szerencsétlen ifjukori szerelme tett 

ilyen iszákos vagabundussá, peregrinussá, - egy 
volt tanulótársához érkezik, ki őt épen falujá- 
ban megtelepitni, megválasztatni készül: a paj- 

tás nejében egykori imádottjára ismer; a nőt 

részvét fogja el, hajlani kezd ahhoz, kiről sejti, 
hogy ő miatta lett szerencsétlen. A peregrinus- 

ban azonban feltámad a nemesebb érzés, nem 

akarja tönkre tenni a fiatal férjet, ki ugy is 
balsejtelmekről panaszkodik előtte, megutáltatja 
magát vacsorázás közt a nővel, leissza magát s 

éjjel tovaább oson, - a semmibe, - tovább 

vándorolni, mint a bolygó zsidó. A nagy jellem- 
zési erővel irt rajz ujabb irodalmunk legszebb 

termékei közt foglalhat bátran helyet. 

Kár, hogy a fölolvasó gyönge hangja és 
sietése miatt nem élvezhette egészen a hall- 

gatóság. 
Nagy óváció tárgya volt Kiss József, ki 

„a czigány vajda elegiáját" mutatta be. Még 

mielőtt elfoglalta a felolvasó asztalt, tüntető 

tapssal és éljenzéssel fogadtatott, mely a szép 

költemény felolvasása után még zajosabbá vált. 

(A költeményt mai tárczánk közli egész terje 

delmében. Szerk.) 
Ezután zárt ülés következett, melyen a 

Petőfi szüleinek a kerepesi temetőbe való szál- 

litása képezte a megbeszélés tárgyát. E 
L. E. 

A budapesti Philologiai Társaság 

ülése. 
(Eredeti tudósitás.) 

A budapesti philologiai társa 
ság Ponori Thewrevwk Enmil elnöklete alatt 
tegnap nagygyülést tartott. Elnök megnyitója 

után, melyben rövid visszapillantást vetett a tár- 

saság mult évi müködésére s további munkás- 

ságra serkentette a tagokat, a titkár olvasta fel 

az évi jelentést, melyből a következő adatokat 

közöljük : 
A társaságnak 1881. junius végén 4 tisz- 

teletbeli, 2 alapitó s 143 rendes tagja volt. A 

megejtett tisztujitás alkalmával megvála sztattak 

elnökké dr. P. Tewrewk Emil, másodelnök 
ké dr. Beőthy Zsolt, Választmányi tagok, fő- 

városiak : dr. Báskel Aurél, GaramiRi- 

chárd. Hofer Károly, Köpesdi Sándor, 
Halmosy Károly, dr. Petz Vilmos, T orma 

Károly, dr. Kassai Gusztáv, Pirchala 

Imre, Bermuüller Ferencz, Király Pál, dr. 

Simonyi Zsigmond. Vidékiek: Halász Ig- 

nácz, Hehelein Károly, dr, Hómann Ottó, 
dr. Lipp Vilmos, Nátafalussy Kornél, dr. 

Ortvay Tivadar, dr. Pozder Károly, dr, 

Ring Mihály, dr. Szamosi János, Veress 

Ignácz, Petrovics Ferenz. 

Választás után Geréb József olvasta fel 

Heinsius Miklós emlékezetét dr. Fináczy 

Ernőtől. Október 7.én volt 200 éve, hogy Hein 

sius Miklós meghalt. Nem volt ugyan szakszerü 

tudós, mert életének legnagyobb részét diploma. 

tikai megbizások tölték ki, de azért nem volt 

egy korabeli német tudós, ki vele tudományban 

mérkőzhetett volna. Különösen a latin költők 

kiadása körül szerzett halhatatlan érdemeket. 

Roppant sok codexet tanulmányozott át és szi- 

goru kritikai methodusa által a szöveg helyreál- 

litását nagyban előmozditotta. 

A m. k. kolozsvári tudomány-egye- 

tem olvasó és önképző-körének meg- 

nyitó ünnepélye. 

A kolozsvári tudományos-egyetemi kör teg 

nap vasárnap d. e. 11 órakor tartá a kör he- 
lyisegének Csimnua! leluszno gyurcs teéb-- 

szép számu hallgatóság előtt ez idei első ön- 

képző-köri gyülését, mely egyszersmind a kör 

megnyitó ünnepélye volt. A tárgyscrozat első 

számát Deák Gábornak, a kör ez idei elnökének 
átgondolt megnyitója képezé, melyet lapunk szük 
tere miatt kivonatolva a következőkben vesznek 

olvasóiuk. ; 

A bevezetés után a kör czéljáról eként 
nyilatkozik : 

Felfogásom szerint az egyet. kör kettős 

czél megvalósitására van hivatva. Az egyik : az 

egyetemi ifjuság szellemi képződését előmozdi- 

tani, az önképzés utján, a másik: egybefüző 

kapocsul szolgálni, központjává. válni az ifjuság 

széthuzódó elemének. 

A kör czéljainak íilyetén praecisirozása nem 

az én eszmém, legalább egészben nem: Az előbi 

bit, az önképzést czélul határozottan kitüzik ma- 

gok az alapszabályok, mig az utóbbira, a kört 

egyesitő központtul tekinteni minden gondolkozó 

tagja körnek természetszerüleg reá jön az alap 
szabályok utmutatása nélkül is. És ha ennek 

daczára is a kör világos czéljainak meg nem 

felel: ha iránta esetleges közöny mutatkozik; 

akkor vagy magában az intézmény alapjában, 

vagy a czéljainak elérésére választott eszközök- 

ben kell a hibának rejleni. S a hiba véleményem 
szerint az utóbbiban rejlik; - de csak az ön- 

képzés ügyét illetőleg. Mert a mi a kör által 

elérendő másik czélt illeti, hogy az megvalósitá: 

sára nézve még mai nap is kiváni valót hagy 

fent, annak okát abban vélem feltalálni, hogy 

körűünknek eme kitüzött czélja kelőleg hangsur 

lyozva nem volt, vagy talán félreismertetett. 

Egészséges alapokon csak azon önképző 

körök nyugodhatnak, melyek az illető tanintéze- 
tek czéljával, legyen az akár gymnazium, akár 

egyetem, szerves összefüggésben állanak. Szük- 

séges, hogy kiegészitői legyenek azoknak és 

nem ellenlábasai. Különben csak költsönösen 

gyengitik egymást, de használni mit sem hasz 
nálnak. És már kérdem, valjon megfelel-e ezen 

észszerü elveknek egyetemi önképzőkörünk jelen 
szervezetében. Közös önképzőköri gyüléseink, 

hol a napfoltok természete fölött együtt dön 

tenek szavazattöbbséggel a jogászok, orvosok, 

bölcsészetkari hallgatók a mennyiségtan. ter- 

mészettudományikar hallgatóival, hol a birtok- és 

tulajdonjogi természetéről a bölcsészetkari hall- 

gató nyujt felvilágositást a jogásznak, s viszont 

ez magyarázza meg amannak miképpen születik 

a népdal a nép körében s minő aestheticai sza- 
bályok alkalmazandók mübecse megitélésénél : 
alig ha nem gerjesztenek mosolyt a gondolkozó 

emberben. Mi volna tehát e hiányon segitő esz. 

köz? Mert nem elég csak felismerni a bajt, de 
segiteni is kell tudni rajta. Egyetemi önképző- 

körünknek fel kelléne oszlania szakkörökre az 

egyes tudományágak szerint s mig ily módon 

ki lenne kerülve a fentebb vázolt s eddig élet- 

ben levő visszás állapot, addig lehetne e szak- 

köröknek oly szervezetet is adni, hogy azoknak, 

kikben érdeklődés van, a szakjokba szorosan nem 

vágó tudományágak iránt is: lehető legyen ezen 

szakköri gyülésekben, legalább hallgatólag részt 

venni. 
Ép oly fontos, talán még fontosabb szerep 

betöltése vár a körre, azon irányban, melyet 

fenebb ugy jelőltem meg, hogy a körnek egybe 

füző kapocsul, központul kell szolgálnia az egye- 

temi ifjuságnak. Kérdés : van-e szükség egy ilyen 

czélu intézményre ? a felelet azt hiszem, egyhangu 

tesz reá, egy ilyen intézménynek az egész egye! 

temi ifjuság mélyen érzi szűkségét, csak a léte- 

zőt nemkarolja fel kellőleg. 
Uraim: a tény az, hogy a kolozsvári egye- 

temi ifjuság Erdély ifjuságát képviseli, kikre 
kétségkivül fontos hivatás vár, ugy is mint if- 

juságra - ugy is mint érett férfiakra. Nem kell 
kicsinyelni az ifjuság befolyását. 

Okvetlenül szükséges, hogy az ifjuság köl- 
csönösen tisztázott nézetekkel és maga magát 

ismerve mint egységes egész léphessen fel. De 

Uraim : egyetemünk ifjusága e tudomány inté 

zet falai közűl kilépve mint jogász, orvos- és 

tanár hivatva leend egykor felváltani a közpá- 

lyán jelenleg müködő férfiakat s cselekvőleg be- 

folyni e kis országrész s ez által az egész haza 

sorsának intézésére. 
Ennek megteremtésére van hivatva az egye- 

mi kör, ennek megközelitésére törekszem én 8 

erre kérem önök szives támogatását. 

Az elnöki megnyitót Vaisz Emil tanulmány- 
nyal irott felolvasása „A római nők társadalmi 
állásáról követi. Felolvasó népszerü modorban 
tárgyalá munukájában, mily szerepet játszottak 
a nők a rómaiak háztartásában, életében a biroda: 
lom kezdetétől annak bukásáig. Az ünnepélyt 
Lengyel József szavalata zárta be. A hallgatóság 

a tárgyozat minden pontját lelkesen megéljenzé. 

Csodálkozással kell e helyen registrálnunk, hogy. 

az egyetemi ifjuság ez ünnepélyét az egyetem 

tanári kar egyetlen tagja sem igyekezett jelen. 

létével emelni. Megfeledkezni látszik arról az 

egyetemi tanárij kar, hogy bármily magas ál 

lást ad ugyan a társadalom az egyetemi tanár 

nak, egyetemi hallgató és tanár között nem kép- 

zelhető más viszony, mint a melytanitvaány 

és tanitó között van. S e viszony megkiván. 

ja a magasabb fokű érdeklődést s azt, hogy a 

tanári kar figyelemmel kisérje az ifjuság életét 

az előadásokon kivül is. 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsvármegye köztörvényható 
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főispán gr. Esterházy Kálmán ur ő 
mltga elnöklete alatt f. hó 7.én tartotta ő szi 

rendes közgyülését. 
A közgyülés tárgysorozatából, mely kevés 

érdeklődéssel s csaknem gépiesen lett letárgyal 
va, megemlitjük a következőket : i 

A költségvetésbe felvétettek a járási fog" 
házak, fogházőrök, a szolgabirói irodák bérlete 
és a szulgabirák irodai átalánya. A költségve 
tés főösszege tesz 49440 frt 90 krt, a mi a fő 
lyó évi (45990 frt) összegnél 3450 írt 90 krral 
több. 

Ha belybe lesz hagyva, némi javulás vá- 
bató. Tervezve volt a közigazgatási tiszt 
viselők szalláspénzének is felvételé, 
de ezt az állandó választmány elejtette, s ma 
radtak közigazgatási tisztviselőink még az állan: 

dó választmány előtt is - páriáknak. 
Cselédjéről gondoskodik a gazda, hogy le 

gyen fedele, hova megbuzódjék, - a közigai 
gatási tiszíviselőkről pedig csak annyiban van 
gondoskodva, hogy az meghalni (éhen) sok, de 
megélni (becsülettel) kevés. 

Ha a közigazgatási tisztviselők egyszer reá 

ébrednének arra az erőre, a mi bennük rejlik 8 

egy testületté tömörülve igyekeznének megvéd- 

ni érdekeiket - talán nem lenne ily könnyü 2 
lészámolás. Ugy hisszük ennek is eljön már a7 

ideje. 
A miniszteri leiratok felolvasása és a meg 

küldött törvényczikkek bejelentése után olva8 
tatott az igazoló választmány jelentés' 
alégtöbb adófizető bizottsági tagok iga 

zolásáról 1882-re. Legelső helyen áll a 178 VI 
rilis bizottsági tag között gróf Bánffly Györg/ 
7699 frt 40 kr. adóval s legutolsó helyen Má- 
tyás Áron 111 frt 37 krral. Kétszeresen/ van 
számitva az adója 25 bizottsági tagnak. 

Gyarmathy Miklós alispánnak nag) 
gonddal és alapos részletességgel egybeállitott 
jelentéséből a következőket soroljuk fel: a je! 

lentés első sorban a végbement orsz. ő ya 
képviselő-választásokról emlékszik 

meg; áttér ezután a marosludasbes7 
terezeihelyi érdekü vasut létesitésó 

érdekében eddig tett lépések ösmertetésére, kis 

emelvén, hogy a szükséges 40000 írt kamatbiz 
tositási összegből ez idei 36222 írt van biztosit: 

va, melyből Kolozsmegye köztörvényhatósága 

12000 fitot, érdekelt községei pedig 12610 írt0t 
együt: 24610 frtot vállalt magára, s reményét 
fejezi ki, hogy a kormánynál ezen vállalat é 
dekében tapasztalt jóindulat már a legközelebbi 

.
.
 

1 



jövőben tényekben fog mutatkozni. Felemliti to" 
vábbá, hogy a községi postaintéz- 
mény a megye területén f. év aug. 1-én élet. 
be lépett, a mi még a kezdet nehézségeivel 
küzd. 

A népesedési mozgalomra nézve fel. 
emliti, hogy 1880. évben a megye területén köt- 
tetett 1717 házasság, született 6764 egyén s el 
halt 5514 egyén, a mi az 1879. évi eredmény- 
hez képest következő eredményt mutat: 1880- 

ban kevesebb házasság köttetett 244-el, több 
született 329-el s kevesebb halt el 573-al. 

A kolozsmegyei jegyzőegylet meg- 
alakul, melynek munkásságából a megyei köz- 
igazgatás javulása várható. 

A körorvosok fizetésének a kebli 

pénztárból való kiadása már e hó 1én kezdetét 
vette, miáltal biztosabb levén téve a körorvosok 
fizetésének megkapása, remélhető, hogy minél 
több képzett egyén fog jövőben az üresedésbe 
jövő állomásokra pályázni. 

Az utolsó közgyülés óta 37 fegyelmi 
határozat hozatott. Ebből felmentésre szólott 4, 
dorgálásra 17, pénzbirságra 16. A kiszabott 

pénzbirság összege tesz 152 frtot. 
Járványok sem a lakosság, sem a 

hasznos házi állatok közt nem fordultak elő. 

A közmunka teljesitésénél igen nagy 
hátránynak mutatkozik a nyári két havi munka- 

szünet. (E munkaszünetet a közgyülés egy hóra 
szállitotta le, az alispán inditványára.) 

Életbeléptek: a mező-rendőri, a tüz 
rendőri, a büntető és az árvaszéki szabály 
rendeletek. Ezeken kivül a közig. bizottság 

megalkotta a községenként szövetkezett járási 

közgyámokra vonatkozó szabályrendeletet, amely 

a jövő 1882 évi január Lén fog életbe lépni. 
A jelentés ezután kiterjeszkedik részletesen 

a központi és külhatósági ügykezelés részleteire 

a vetések állapotára, az előfordult tüzesetekre, 
személy. és vagyonbiztonságra, mikre azonban 
részletesen kiterjeszkedni terünk nem engedi. 
Végül meleg hangon emlékszik meg az időköz" 
ben elhunyt Balázs Lajos, Deuts Izrael és 
Wagner János megyebizottsági tagokról. 

(Folyt. köv.) 

IRODALOM és MÜVÉSZET 

STUART MÁRIA. 
(Tragoedia, 5 felvonásban. Irta Schiller. Előadatott a nem- 

zeti szinházban f. hó 8-án, szombaton.) 

Csak elismerés illeti a rendezőséget, ha fel- 
hagyva a rémdrámák sűrün szórt fűszerével, egy- 

egy magasabb, műbecscsel biró darabot enged 
szinre kerülni. Mint ennekitanuságát, emlitjük ez. 

uttalis Leonardát s ujabban Stuart Má- 
riát. Fájdalom, hogy e jóindulatu akargatás- 
ból hiányozva hiányzik az erő, a tehetség. Nem 
mintha hősszinészünk, ki elvállalja a tragikai sze- 

repkört, ne volna. De bősnőknek, mint épen a 
Leonarda és Stuart Mária előadása bi- 

zonyitja, ugyancsak bővelkedünk hiányában. Az 
uügybuzgóság mindenesetre sokat kárpótolhat s 
legalább is udvariatlanság volna akár Szacsvay- 
né asszony (Stuart Mária), akár Glázer Hermin 
kisasszony (Erzsébet) vállalkozásától megtagadni 
a méltatást. Csakhogy vannak bizonyos dolgok, 
melyeknél a lehetetlenségek közé tartozik, bármi 
melléktekintet által is szépitgetni a valót, élét 
venni a tényálladéknak. Ha egy nagyszabásu 

tragoediáról van szó, ugy a következő kérdést 

tehetni tel: Vajjon elég-e a jól játszáshoz a „bá- 
jos jelenségő, a szerepnek némi arcz- s kézjá- 

/ tékkal kisért végig mondása, szóval elég e ol an 
többé-kevésbbé costume-szavalat? Ré. 

szünkről többet kivánunk, s alig van szinműiró, 
kinél jogosabban megkivánhatni-e többet, mint 
maga Schiller. A németek helyes ösztön folytán 

szeretik jobban e költőjüket, mint a jóval geni- 
alisabb Goethet: a német rajongásnak senki sem 
adott patheticusabb hangot, senkinek keblében 
nincs szorosabban feszitve e hür. Innen a német 
szinészeknek is rendkivüli előszeretetük Schiller 

művei iránt. A német szini iskolának tudvalevő. 
leg főjellemvonása a legmagasabb kulesból pa- 
thetizálás, a legcothurnusabb lépdelés ; sehol egy 

perczre közönséges hangnemből beszélés, örökös 
kiáltozás, sőt - bátran mondhatjuk - orditozás. 
Erős kitejezésünk illustrálására csak Wolter asz- 
szonyt emlitjük meg, a bécsi Burgtbeatertől, ki 
nagyobb tragoediának előadásába bele szokott 
betegedni. 

Ha jól emlékszünk, tavaly szárnyalta be a 
külföldi lapokat annak bíre, hogy Don Carlos 
fővárosunkban megbukott. A hazai lapok akkor 
nagyon megharagudtak erre a rágalmazásra. 

Pedig részünkről nem habozunk beismerni, hogy 
Sehiller ép úgy nem való magyar szellemnek, 
mint a berlini konyha nem való az alföldi gyo- 
mornak, Szép a műüveltség, sokat internationali 

zál, nivellál; de a nemzetek egyediségeit azért 
sobse fogja hasonithatni. S egy Schillernek meg- 
felelő pathos anyaggal alig rendelkezhetik ma- 

gyar müvész, müvésznő egyénisége. A kolozs- 

vári színpadon egy időben ép a főváros jelenlegi 
tragicája, Jászia Mari asszony játszta volt a bol- 
dogemlékt Némethi Irmával a kérdéses szomoru- 
játékot Hha őket e szerepükben valamelyik ide- 
vetődött bécsi szinházlátogató nézte meg s hi- 
degnek találta volna, mitsem csudálkoznánk. 
Hisz Erzsébetnek, mint Máriának lázasan lüktet 

érverése ; ez a rendes schilleri állapot. Mit szól 

... 

jon azonban most 
Jászai és Némethi művészetét élvezheté, e kései 
gyönge próbálgatásokhoz ? Ime egy történelmi 

szinmü, melyben a világtörténelmi háttér csak 

ugy van odaállítva, odafestve, s minden gond, 
minden élet a két főalak lelkének feltárására 

van forditva. Nem jellemrajzot értünk ála Shaks- 

pere, hanem maguknak a lélekben forrongó in- 
dulatoknak egész önálló, abstract voltukban nyil- 
vánulását; Schillernél a szenvedélyeknek legele- 
mentárisabb, legegyénietlenebb kiadásával állunk 

szemközt. Az alak puszta minta, melynek egye- 

düli rendeltetése, hogy a már meglevő olvasztott 

érczanyag beléje öntessék. 
Egy ily fajta tragoediához, látni való, le- 

hető kevéssé elég az értelmes costume-szavalat. 
S ép ezért, midőn a hiányt a legégetőbben érez- 

tető alkalomnál vagyunk, szinházunk érdekében 
szólalunk fel, gondoskodjék az igaz- 
gatóság egy tragica szerződteté- 
séről; tragica nélkül nem állhat 

meg szinházunk ama niveaun, me- 
lyen maradnia multjánál sjele- 
nénél fogvaegyarántkötelessége. 

Magáról az előadásról minél kevesebbet 

óhajtunk szólni. A darab csucspontját kell ok. 

vetlen megemlitnünk, a Fotheringhay parkbeli 

találkozást; Szacsvainé asszony nagy erőmeg, 

feszitéssel. játszta e jelenetet, melynek végén 

oly physicai kimerültség vett rajta erőt, hogy 

már csak rekedt mellhangokat hallatott. Glázer 

Hermin k. a. elég ügyes szokott lenni szalon! 

szerepetben, hogy ezuttal egyebet emlitsünk meg 

róla, mint gyönyörüű öltözékeit. Szacsvai mint 

Mortimer Mukányi-beli Szeredi-masauejával 

diszelgett, melybe tán valami bolti czimer képen 

szeretett; különben is csak oly monoton ének- 

léssel declamált, mint akár Szeredi-ben ; még azt 

a nagy jelenetet, midőn a katholiezismus rajon- 

gása hatja át lényét Máriával beszéltében, se 

adta legalább más rhythmussal szavalatában. 

Burleigh uram ugyancsak az ásitoztatásig 

almosan kimélte szavát. Az egész előadásnak 

egyetlen valamire való alakja Leicester 

gróf volt. Gyenes ki-kieresztette oroszlán kör- 

meit s ha vázlatosabban alakitott is, de sejtetni 

igyekezett, minő jellem ennek a lordnak óva- 

toskodó, visszataszitó jellemtelensége. 

Szóval az egész előadásból azt az egyet- 

len tanulságot lehetett meritenünk, hogy - is- 

mételjük - szinpadunk nem nélkülözheti a tra- 

gicai hősnőket. 

Ugy hallottuk, hogy e bajon legalább ide. 

iglenesen segitve lesz, mert Fáy Szerena k. a. 

hosszabb időre közénk jön vendégszerepelni. 

Nincs biztos tudomásunk róla, de óhajtva óhajt- 

juk s várva-várjuk. (r.) 

A Gazdasági Mérnök, ez év ok- 

tóber elsejétől kezdve a „Muszaki Hetilap"-pal, 

mely beleolvadt, egyesülve, az eddiginél teteme- 

sen nagyobb alakban és terjedelemben jelenik 

meg. Czélja a mezőgazdasági és műüszaki isme- 

retek terjesztése, különös tekintettel hazai vi- 

szonyainkra és a gyakorlati igényekre. - Most 

megjelent első száma a legelső magyar gazdá- 

nak : Korizmics Lászlónak kitűnően talált arcz- 

képét, élet és jellemrajzát közli a lap élén; ily 

élet- és jellemrajzot a „Gazdasági Mérnök" ezután 

minden hónapban fog közölni legalább egyet a 

mezőgazdasági és müszaki tudomány és gya- 

korlat jelesebb művelői sorából. A lap e szá- 

mának gazdag tartalmából kiemeljük a követ- 

kezőket: Vizi törvényeink. Budai Istvántól. - 

Az épitészeti ismeretek népszerüsitése. - Uj 

szerkezetü emlőcsiga (ábrával.) - Vizi ügyek. 

= Közlekedés. - Mezőgazdaság. - Borászat. 

- Épitőipar. - Iparkiállitások. - Vállala- 

tok. - (Épitkezési árlejtések és azok eredmé- 

nye.) - Palyázatok és szolgálati ajánlatok, - 

Gabona-üzlet Badapesten és a külföldön. - Idő 

járás. - Vizállás. - A pGazdasági Mérnök" 

megjelenik minden héten, nagy negyedrét alak. 

ban egy, egész másfél ivnyi tartalommal: szer- 

keszti és kiadja Gonda Béla műegyetemi m. ta- 

nár. Munkatársai sorában a mezőgazdasági és 

műszaki tudomány és gyakorlat annyi jelesével 

talalkozunk, hogy már ez magában véve is kel- 

lő biztositékot nyujt arra nézve, hogy a „Gaz- 

dasági Mérnök" képes leend megfelelni annak a 

feladatnak, melyre irányánál fogva hivatva van. 

Előfizetési ára az október 1-én kezdődő hato- 
dik évfolyamra : Egész évre 8 frt, félévre 4 írt, 

negyedévre 2 frt. Az előfizetés a „Gazdasági 

Mérnök kiadóhivatalába (Budapest, üllői ut 4) 

küldendő. ; 

Kossuth ,„Iratais román nyelven. Bu- 

karestből arról értesitik az „Est. hogy Kos- 

suth „Iratainak" leforditásához már hozzáfogtak, 

de a müvet csak akkor fogják közrebocsá- 
tani, ha már mind a három kötet megjelent ma- 
gyar és franczia kiadásban. - Megyjegyzendő, 

hogy a nagy hazafi „Iratait" angolból forditják 

román nyelvre. 

. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. október 10. 

- A hivatalos lapból. Ö császárl és Apostoli ki- 
rályi Felsége legkegyelmesebbben méltoztatott lovag 

Poschacher Márton alezredesnek, 62. sz.gy.-ezred 

parancsnokának, a felülvizsgálat következtében „rokkant 
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a kolozsvári néző, ki egyko' gyanánt nyugalmaztatást elrendelni és megparanosolni, 
hogy neki ez alkalommal, kötelességhü és az ellenség 

előtt is megbizonyitott szolgálatai elismeréseül, a legma- 

gasabb mhgelégedés kifejezése tudtul adassék; azután 

kinevezni : 

lagenrodei L a ng er Gusztáv ezredset. a 32. sz 
gy.-ezred tartalék parancsnokát, - a 62. sz. gy.-ezred. 

parancsnokává ; 

A magyar királyi igazságügyminiszter, 

Gidófalvy Pál deési kir. törvenyszéki dij- 

nokot a deési kir. törvényseékhez irnokká nevezte ki. 

Helyi hírek. 
- Az ,„Ellenzék" a következő nyilat- 

kozatot hozza : 
„Több lapban merült föl azon hir, mintha 

én a kolozsvári I. kerület képviseléséről lemon- 
dottam volna. E hír tévedésből kerülhetett az 

illető lapokba. Sokkal inkább érzem azon kitün 

tetés becsét, mely a kolozsvári választás által, 

nem annyira igénytelen személyemet, mint pár- 

tunk elveit érte, semmint bátorságot vehetnék 

magamnak a választók e fényes manifestatióját 

visszautasitani. 

Bartha Miklós, 

orsz. képviselő. 

E szerint Kolozsvár egyik kerületében sem lesz 

uj választás. Hogy azonban „a fényes manifes- 

tatió visszautasitása iránti bátorsága" Bartha urt 

nak különböző időkben, különböző változásokon 

ment át, kitünik abból is, hogy a saját szer- 

kesztése alatt álló „Ellenzék” okt. 5-iki, 227.ik 

számának első oldalán található tudósitás sze- 

rint Bartha ur a maga részéről belenyugvását 

adta a függetlenségi párt azon határozatába, 

mely szerint a kolozsvári kerületről mondjon le, 

s csak arra kérte a pártot, ,„hogy ezen határo- 

zata nehány napig ne legyen kötelező, felkéret. 

vén előbb a kolozsvári párt, hogy belenyugvá- 

sát adja e batározathoz. Az ur szine-változás. 

nak oka tehát nem Bartha úrban, hanem a ko- 

lozsvári pártbizottságban, sőt - a hirek szerint 

- annak egyik mennydörgő tagjában rejlik, a 
ki elég jól sejti egy második választás kimene- 

telét, s Bartha ur csak utólagosan iparkodik mos 
solygó képet vágni a kénytelenséghez. 

- Nemzeti szinház. Tegnapelőtt Schil- 
ler Stuart Máriáját adták; az előadásról 

máshol szólunk; itt csak annyit, hogy kiejtés 

dolgában nálunk is csak ugy Bá-Bé Bingtn ez- 

nek, akár a fővárosban. Tegnap Tóth Ede „Kin- 

tornás Családja" került szinre; az előadáson meg- 

látszott a vasárnap; a drámaibb jeleneteket nem 

nagyon igyekeztek érvényre juttatni, nem külö- 

nösen a harmadik felvonást. Pedig Tóth Edének 

e technikailag, szinpadi életképesség [dolgában 

legkevésbbé sikerült müvén épen az erős drá- 
mai szinezetü játék által segithetni. Az egész 

oly kinos, oly feszitett s megoldásában még a 

Falu Rosszáénal is sajátságosabb moralis felfo- 

gást árul el, hogy a visszataszitóságtól, sőt car- 

ricaturától kevés választja el. A főbb szerepe. 

ket Váradi Miklós, Szentgyörgyi vitték, az utób. 

binak Potyája ismét jó izü, pompás alak volt; 

Mari szerepét Borowszki Matild k. a. Erzsiét 

Pálmai asszony adta. (r.) 

- A városi tkts. bizottság kedden fo- 

yó october hó 11 én d. 3 órára a város- 

ház szokott termébenrondkivuüliközgyűülést 

tart. Egyetlen tárgya: A város kincstári 

fogyasztási adóinak beszedése ügyében a m. k. 

pénzügyi hatóság részéről életbe léptendő rend] 

szabályok iránt érkezett átirat. Kolozsvártt ok- 

tóber 8 án 1881. Minorich Károly polgármester. 

A kolozsvari körfolyó hó 9 én d.u. 5 

orakor tartotta meg rendoes tisztujitó közgyülé- 

sét, melynek lefolyásáról következőkben értesít- 

juk lapunk t. ólvasóit. A közgyülést köri elnők 

Girsik János az összegyült tagok üdvözlésével 

megnyitván, jegyző dr. Szentkirályi Gyula fel- 

olvassa a választmánynak mult évi müködésé- 

ről szerkesztett s holnapi egész terjedelemben 

közölendő jelentését. E jelentésben a választmány 

ezen inditvánnyal lépett a közgyülés elé, hogy 

határozza el tartalék- és alaptőke létesitését, oly 

módon, hogy előbbire a pénztár nélkülözhető fe- 

leslege fordittassék, utobbi alakitása czéljából pe- 

dig felhivás intéztessék 100- 100 írt befizetésé- 

vel alapitványok tételére, azon előnnyel össze- 

kapcsolva, hogy az illető alapitólag mentesittetik- 

10 frt. évi tagsági dij fizetése alól. S ezenkivül a 

választmánynak örökös tagja leszen. A választ- 
mány ezen inditványát a közgyülés elfogadta. 

A számadás vizsgáló bizottság jelentéséből öröm- 

mel értesültünk, hogy a kör ez évben igen ked- 

vező pénztári eredményt mutat fol. Ezután meg 

állapittatott a jövő évi költségvetés 4744 fo. 

rint 66 krajczár bevétellel és 3390 forint kia- 
dással. Végül felhivta elnök a közgyülést a 

lemondott tisztviselő és kisorsolt 8 választ. 

mányi tag megválasztására, szavazásra, azonban 
ban nem került a sor mert ugy a tisztviselők 

mint a választmányi tagok közfelkiáltással egy" 
hangulag ujonnan megválasztattak s ekép a kör. 

tisztviselő kara és a választmány az 1881/,-dik 
egyleti évre következőkép alakult meg: elnök: 

Girsik János, alelaök: Dr. Szász Béla, titkár: 
Bálinth Gyula, háznagy: Dr. Szőcs Emil, pénz- 

tárnok : Móricz István, ügyvéd: Kőváry Mihály, 

jegyző : Dr. Szentkirályi Gyula, választmányi ta- 

gok: Korbuly Bogdán, Dr. Groisz Guszfáv, Kő. 

szegvári Gyula, Dr. Haller Károly, Dr. Eltes Ká. 

roly, Merza Joachim, Hory Béla, Dr. Biró János, 

Dorgó Albert, Dr. Jenei Victor, Molaár Sándor, 

Gamauf Vilmos, Veres Áleos, Gyarmathy Miklós, 
Dr. Hincz György, Dr. Entz Géza, Nagy Béla, 
Dr. Nagy József, id. Frits Albert, Dobál Antal, 
Dr. Csiki Viktor, Hegedüs István, Dr. Fisher 

Lajos, Szász Domokos. 

- A kolozsvári m. kir. tudomány egye- 
tem Gyógyszerészettan halgatók segélyegylete ala 
kuló közgyülését f. hó 8.án tartotta meg, melyen 

a tisztviselői kar következőképen alakult meg. 
Elnök: Biró Lajos. Alelnök: Száger Coruél. 
Jegyző: Papp Gyula. Pénztárnok Ferenczi Im- 
re. Ellenőr: Hartl Károly. Könyvtárnok : Nagel- 
schmid Viktor. Bizotmányi tagok : Nádor Emlltt, 
Malatinszky Kálmán, Huszár Gyula, Gajzágó 

Sándor. 3 

- A kolozsvári kereskedelmi s iparka- 
mara a cs. és kir. közöshadügyministeriumtól 

azon értesitést vette, hogy a katonai ruházatok 
és felszerelvények egy részének szállitására ál- 
talános versenyt nyit. Az ajánlatok benyujtásá- 

nak határideje folyó évi november 30-ka. A kik 
ezen szállitásban résztvenni óhajtanak, az erre 

vonatkozó hirdetményt, a szállitandó czikkek 
jegyzékét és a szerződés tervezetét a kamara 
irodájában a hivatalos órákban megtekinthetik. 

- Időjárás Európában; A depressió (758- 

769) a kontinens nyugati részéből jőn a nagy légnyomás 

(774-775) a Fekete Tenger felé nyomul. A keleti fél 

derűlt, a nyugati felhős-borus. A hőmérséklet kissé na- 

gyobbodott Haz ánkb an :itöbbnyire délkeleti részben 

északi és déli helyenkint viharos szelek mellett a lég- 
nyomás jóval alább esett. Az idő általában kózepes de- 
rült, száraz. eső csak Fiuméban volt. Beszterczebányán 
dér a Kárpátok vonala fagyponton volt. Az e hó 6-ikán 
elörejelzett idő végéhez közeledik s boruló jelleget őltve 

kissé melegebb s esőre hajlandóbb Jesz a jövő napokra 
Kilátás a jövő időre: Hazánkban : általában kissé mele- 

gebb délkeleten közepes derült; száraz északnyugaton 
többnyire felhős-borus időt várhatni itt erősb szelek s he- 

helyi gyér esőkkel 

Hazai hirek. 

- Öngyilkos szinész. Ehó 2-án egy 
öngyilkossági eset zavarta meg a békés szász- 

városi közönséget. Ugyanis az ott müködő Nyé 
ki-féle szintársulat egyik tagja, Repcsényi Mi- 

hály, golyó által vetett véget ifju életének. Tet- 
tének okáról több versió kering. Azonban bizo- 
nyos okát mint saját titkát, magával vitte a sir- 
ba Maga után 5 levelet hagyott hátra, Az anyjá- 

nak szóló következő: „Szászváros, 1881. cktó- 
ber. 2-án. Kedves anyám! Midőn e sorokat veszi, 
talán én már nem vagyok az élők sorában. A 
rossz emberek akarták igy. Tudom, ugysem sok 
örömet okoztam, szeresse jobban Lajost (a báty- 

ja). Ha szeretett, ugy sirasson meg. Isten ve 

te, fia: Mihály 18 Pályatársaihoz is intézett pár 
bucsu, - illetőleg bocsánatot kérő sort, a mely- 
ben vádol is egy személyt, de vádja illetékes e, 

azt igen nehéz megfejteni. Temetése e hó 4- 

én volt. 

- Ujfalvi tanár Tibetben. Ujfalvi 

tanár tudós hazánkfia, kit a franczia kormány 
tudományos kutatás végett Közép-Ázsiába kül- 

dött, nejével együtt junius elején hagyta el Sri- 
mayort, Kasmir fővárosát, hogy Ladakhon át 

Khinába menjen s onnan Lbassába, Tibet fővá. 

rosába menjen. Mint az indiai lapok jelentik, az 

utas pár sok viszontagság után megérkezett Leh- 

be (Ladakh), a hol az ottani Láma-kolostor pri 

orja vendég.szeretőleg fogadta. Két vezetőt is 

adtak rendelkezésükre, a kik Kinába kalauzol. 

ják. Ujtolvi megkérte a priort, hogy küldje át 

leveleit khinai és tibeti kereskedők által Kasmir 

tővárosába, a honnan angol kereskedőházak 

küldték tovább Kalkuttában. Az utaspár egy 

khinai karavánnal hagyta el Leht, hogy Kasgar- 
ba menjen. Elutazásuk után a prior értesitette 

a DalaiLámát, hogy nemsokára egy magyar 

utas fogja nejével együtt meglátogatni. - Ez- 

óta nem tudni ujabb birt az Ujfalvi-párról. 

- Az erdélyi szász gazdasági egylet f. 
évi gyülését october 24 én Segesvártt fogja meg- 

tartani, hol egyidejüleg gazdasági kiállitás is ren- 

deztetik. Napirend: Vasárnap octob.23 
án: d. e. 8 órakor a kiállitás megnyitása; 11 
órakor a kertészeti osztály ülése; d. u. 5 óra- 
kór dij kiosztás a marhakiállitáson; 6 órakor 

erdészeti osztály ülése. Este 8 órakor „Klotz und 
Trotz" helyi tárgyu vig opera előadása. Hétfőn 

october 24-én d. e. 9 órakor egyetemes 
gyülés megnyitása; d. u. 1 órakor közebéd; d. 
u. 4 órakor dijkiosztás a szőlő és gyümölcs ki. 

állitáson; 5 órakor a kertészeti osztály ülésének 
berekesztése. Az erdélyi szász gazdasági egye- 
sület t. cz. tagjai és barátjai tisztelettel mehi 

vatnak a f. hó 23-án és 24-én Segesvártt tar- 
tandó egyetemes gyülésen mennél nagyobb szám- 

ban megjelenni. A résztvenni szándékozók kéret- 

nek f. hó 20-ig Fabini Tivadar tanár urnál szó- 

belileg vagy irásban jelentkezni, hogy az elszál, 
lásolásban zevaroknak eleje vétessék. 

- A gyermekvetköztető kompánia 

csak tovább üzi gazságát fővárosankbaun Molnár 

Mihályné szabó segéd neje jelentést tett a kapi 

tányságnál, hogy 7 éves Ödön nevü fiát d. u. 

i 
h 

5 órakor egy uriasan öltözött nagyobb fiu 

az ülői uti egyetemi kóroda kertjébe csalta s ott 

szép szóval rávette a gaz a gyermeket, hogy 

telsőkabátját hosszuszáru csizmáit levesse, s át 

adta a nagyobb fiunak, ki azt kendőbe 

kötötte s azzal távozott, igérve, hogy rögtön visz- 

szatér, a hiában várakozó gyermek sirva ment 

haza. A rendörség meginditott a nyomozást, 

szabályozás miatt uj 

Vegyes hirek. 

- A pápa elutazása Rómából az „Italie" 
állitása szerint még mindig várható Minden levéltár 
ból pontos leltár vétetett fel és az őröket meg 
kettőztették, mert a pápa zavargásoktól tart. A 

vavikáni kertek erősebb felügyelete azonban, 
más vetszió sserint, a szomszéd pénzverő hiva" 
tal munkálataival függ össze, melyben a valuta- 

pénzdarabok veretnek, 
minthogy attól tartanak, hogy a kertekből tolva- 

jok törhetnek be a pénzverő hivatalba, 

- Uszó lapszerkesztőség. Egy élel- 
mes amerikai lap a legujabb hirekre leggyorsab 

ban óhajtván szert tenni, uszó szetkesztői irodát 

rendexzett be, A szerkesztőség ugyanis hajón van 

elhelyezve; mely szünet nélkül fel és leutazik 
Mississipi folyón Mapbistől egészen „NewUrle- 

ansig, és meg meg áll azon helyeken, hol a vi- 

dékről érdekes hireket összeszedhetni remél. A 
hajó a legnagyobb kényelemmei van berendezve. 

Vannak ott dolgozó szobák és kiadóhivatalok, 
hálószobák, éltermek, egy nagy nyomda, sőt is- 
tállók is a vidékis kirándulásokra használt lóvak 
számára. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Szeged, okt. 10. Szende miniszter 
tegnap délben Szegedre érkezett választói 
körébe. Fogadtatása lelkes és diszes volt. 
Bevonulása diadalmenet volt. Délután négy 
órakor a városházán összegyült választói 
előtt beszédet tartott, melyben különösen 
a hadsereg magyartalanságának okait fej- 
tegeti. Beszédében kiemelte, hogy a ma- 
gyar fiatalság nem akar katona lenni, s 
nem követi e tekintetben ősei példáját és 
nem a hivatalos német nyelv az oka a 
visszavonulásnak, hanem, félni lehet, 
hogy talán egyedüli ok az, hogy nem 
szeretik a fegyelmet. Nagyhatásu beszéde 
után a tisztelgéseket fogadta. A minisz- 
ter tiszteletére este 8 órakor bankett volt. 
A miniszter még az éjjel visszatért a fő- 
városba. 

Budapest, okt. 10. Az orsz. nőipar- 
kiállitás délután bezáratott. A zárülésen 
jelen voltak : Koburg herczegnő, Kemény 
b. és Szapáry ministerek, Zichy Jenő 
gróf és még számosan. A kiállitást a 
jelentés szerint nyolczvanezer ember lá- 
togatta. : 

Zágráb, okt. 10. A tartománygyü- 
lés tegnap rövid ülést tartott. Az indem- 
nityről szóló törvény harmadik olvasás- 
ban elfogadtatott. Az ülést bizonytalan 
időre elnapolták. 

A budapesti árutőzde hivatalos 
árjegyzékei. 

1881. év september hó 30. 

Ára 100 kilogramnak Budapesten. 

Buza: Bánsági 12 frt. 65 kr. Tiszavidék 
12. frt. 76 kr. 13 frt kr. Pestvidéki 12 frt 50 
kr. 12 frt 75 kr. Fehérmegyei 12 frt 65 kr. 12 

frt 90 kr. Bácskai - írt. - kr. 
Magyar rozs 8 frt. 70 kr. 9 frt 

- kr. Takarmány 7 frt. 50 kr. 7 frt 70 kr 
Árpa: 7 frt 90 kr. 10 frt 40 kr. Ma- 

láta 7 frt 60 kr. 7 trt 70 kr. 
Magyarzab: 7 írt 55 kr. 7 frt 65 

kr. Bánsági 6 írt Tő kr. ; 
Tengeri: 6 trt 70 kr. 6 írt 75 kr. 

másnenrü 6 frt 85 kr. 6 írt 90 kr. 

Repceze: káposzta bánsági 12 ífrt 6/, 
kr. 13 frt 2/ kr. - frt - kr. 

Magyarköles: írt - kr. frt 
-kr. 

Szokvány: buza tavaszra szállitando 
13 frt 30 kr.-13 frt 27 kr. Buza szept-októ 
berre szállitandó 12 frt 60 kr. 12 ífrt 62 kr. 
rozs tavaszra szállitandó - frt - kr. - frt - 
kr. Tengeri május.-juniusra. 7 frt 48 kr. 7 
frt 52 kr. Repcze káposzta aug.-szeptemberre 
szállitandó - írt - kr. - frt - kr. bánság 
ulius-jnuniusra szállitandó - írt - kt. 
trt - kr. 

Szesz (nyers) 100 liter százalékként 37 
frt. 3/,kr 374/4 frt. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. okt. 8. 
Magyar aranyjáradék ... 1II7.30 

Magyar vasuti kölcsön...... ..,.33. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 91.1/. 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. . 109.1/. 
Magyar kel. va. államkötv., HI. kibocsátás. 97.1/. 

Magyar földtehermentesítési kötvény .. b8./ 

Magyar földteherment. körvény záradékkal.. 97.1/. 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97./, 

NEMZETI SZINHÁZ. 
9. szám. 

Kolozsvártt, kedden 1881. október 10-én. 

A CORNEVILLEI 
HARANCCK 

Operette 3 felv. Zenéjét irta : Planduette Róbert. Rendző: 

Mar-czell G. Karnagy: Jakobyol 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

—— 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY, 

Bérlet. 



tűzetik ki. 

natpénz a szállitmány 5 százalékában áll; 
feltételek a kórház irodájában megtekinthető 

2200-1881. 

Irlejtési hirdetmény. 
Az országos „Károlina" kórház és az azzal kapcsolatban lévő 

kórintézetek számára a jövő 1881/, árlejtési évre szükségelt 1489 
köbméter üsztatatlan kemény tűzifa szállitása iránt idei julius hó 26- 

án kihirdetett és augustus hó 22-én megtartott árlejtés a kivánt ered- 
ményre nem vezetvén, a nagyméltóságu m. k. belügyminiszteriumnak 
mult hó 23-án 41646. sz. a. kelt rendelete folytán, újabb árlejtés, 

illetőleg ajánlati eljárás fog tartatni és erre határnapul 

folyó évi oktober hó 15-ike 

1 

Mielhivatnak: tehát mindazok, kik ezen szállitásra vállalkozni 

hajlandók lennének, hogy ez iránti írásbeli ajánlataikat folyó október 

hó 15-ike reggeli 9 óráig a kórház igazgatósági irodába adják be, a 

hol is azok felbontása azonnal meg fog történni. 

A köbméter fának egységi ára 3 frtra van határozva és a bá- 
- különben az árlejtési 

Az országos ,„Károlina" kórház jigazgatóságától. 

Kolozsvártt, október hó 3-án, 1881. 

Dr. Bakonyi Józset. 

(422) 33 
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Első és legnagyobb butor 

raktár 

DUHONY JÁNOS-ná 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épü ületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Kuülönböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 
raktáromban mindennemü asztalos, esztergályós és kárpitos munkák 
franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenaelhetők 
minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz 
talteritökböl a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszo nyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
melle 

Ugy helyi mint vidéki megrendelesek gyorsan és pontosan telje- 

sittetnek. 
Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 

érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(436) 91-100 
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Egy nagybecsü találmány mél- 
tánylása. 

Legfelsőbb nyilatkozatok : 
I. Vilmos német császár: „az ön pompás malátakivonata", Ferencz József 

osztrák császár: „örömmel tüntetem önt ki.6 A szász király: „a királyné anyjának 
igen jót tesz. A dán király: „gyógyhatását tapasztaltam x meklenburg-swerin 
nagyherezeg; „elismerésemet. 

Gyógyjelentés. 
Tekintetes r 1 Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tudomására jut- 

tatni, miszerint nőm az ön maláta-sörét már félév óta a legjobb sikerrel használja 
gyengeségi állapota és köhögése ellen; mert mig nőm már évek óta őszszel és ta- 
vaszszal, daczára annak, hogy egész patika gyégyszereket fogyasztott el: mégis a 
leggyötrőbb köhögéstől kinoz tatott s ereje egészen elfogyott, a malátasőr használa- 
ta óta minden köhögéstől ment, s erőteljes kinézést nyert. Továbbra is fel fogja a 
a malátasőrt használni. Jelen bizouyitvanyomat azon megjegyzéssel állitom ki, mi- 
szerint én a malátasőr használatához igen kétkedve nyultam, most azonban annak 
határozott pártolója lettem. 

Kérem 58 palaczk malátakivonat egészségi sőr és 12 zacskó malata-mell- 
czukorkának a megküldését. 

sS.-A.-Ujhely, 1881. május 14. 
Tisztelettel 

Gross Róbert, 
az osztrák-magyar északnyugati vasut inspektora. 

Hoff János, 
cs. kir. udvari szállitó Bécs Graben Brünner strasse Nr. 8. 

Főraktárok : Kolozsvártt Biró János gyógyszerésznél és Gergely Ferencz 
Ditrieh Sámuel, Csiki testvéreknél. Brassóban: Jekelius Ferd., Eremlas Demeternél; 
N.-Enyeden: Kovács József gyógyszerésznél ; N. Szebenben F.A. Reissenber. 
gernél; Károlyfehérvártt : Mihelyes S. és Nagy József gyógyszerésznél; Med- 
eyezen D. Chartmannál; Segesvártt: Schuszter Nándor gyégyszerésznél ! M.- 
kvártelytt: ucher Miksa és Hutflesz Károlynál. 
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leszámitodik. 
Tovább arusoknak nagyobb 7 százalók 

fFeltünő leszállitott 
Árjegyzék. 

1 négy vaskerekű, kékfődeles gyermek szekér 6 frt 40 kr. 
Kalap, czipő, kesztyü és fehér- Galanteria, illatszerek, nüren 

nemüek : bergi és rövidáruk. 
1 gyermek posztó kalap 90 krtól 2 frtig. 10 darab papir szivarszipka 6 kr 
1 férfi posztó lágy kalap 1 frt 60-tól 2 frtig. 12 darab aczél inggzomb... . . 65kr. 
1 kemény . 2 frt 30-tól 8 frt 80-ig. 12 karika gépczérna, 75 röfős .28 kr. 
1 pár gyermek czipő . .lö5 kr. 2 karika gépezérna, 200 rőfős . 65 kr. 
1 füdzős ezipő.. ,.1frt 20 kr. 12 karika legfinom. gépezérna 200 r. 85 kr. 
1 czugos, szeges talpu ezipő 1 frt 80 kr. 8 matring kötő gyapot. . . 66 kr. 
1 fiu ezugos czipő . 1, 3frt 30 kr. 8 matring király kötő gyapot 1 mi 35 kr. 
1 női bőr czugos ezipő .. .2 frt 80 kr. 20 matring varró czérna AhoOkr. 

1 finom czugos czipő 3 frt 80 kr, 20 rőfős pertli. .8kr. 
1 brünel czugos ezipő 8 frt 30 kr. 10 rőfős fehér galand . 10 kr. 
1 lérű bőr czugos czipő 4 frt 20 kr. 1 darab album .. . 80 kr. 
1 finom czipő ... . öfrt. 1 napraforgó szappan.. . , .40 kr. 
1 glassé kesztyü ,. .A. s85 kr. 1 egész rud eszéki szappan. . 65 kr. 
1 női 3 gombu glassé kesztyü . 1frt. 1 eszéki kenőcs . 40 kr. 
1 darab esőernyó . 95 krtól 2 frt 50 krig. 1 eszéki viz . 55 kr. 
1 selyem esőernyő. 10 S3nta80 ki. 1 eszéki puder 50 kr. 
1 szines oxford ing . 65 krtól 1 frt 80-ig. 1 fogkefe. . 10 krtól 40 krig. 
1 fehér sima sifon ing . frt lőkr. 50 iv levélpapir 0 . 
1 vászon lábravaló 80 krtól 1 frt 40-ig 50 levélboriték. .d5 kr. 
6 zsebkendő beszegett .. 45 kr. 25 angol varró-tü., 3 kr. 
1 pár kötőtt harisnya . 60 kr. 25 franczia, aranyfoku varró- tü. 8 kr. 
1 gépel kötött harisnya. , , . 20 kr, 12 tyukszem- -karika ..20k 
1 pár gyermek harisnya .12 kr. 1 hajkcfe . 35 krtól 1 At 30-ig 

Mindezeken kival gondelhátó galanteria, nürenbergi és rövidáru czikkek nagy válasz- 
tékban kapható és posta rendelményeket pontosan eszközöl; 10 frton felüli rendelményeknél 
30/, engedményt számit. 

női derék-füdzők, muffok és böröndök nagy raktára. 

Kohn Lajos, 
Főtér Br. Jósika ház alatt. 

Kelmék festése. 
Bárminemü kelmét lehet pontosan és legjutányosabban 

festetni 

Sinczky K. 
(ezelőtt Schindler Agoston) 

Hosszu-utceza 2. szám Kolozsvártt. 

Továbbá tisztelettel felkéretnek mindazon t. cz. meg- 
rendelők, kiknek még a néhai Schindler Ágoston idejéből kel- 
méjök maradt itten, sziveskedjenek elvitetni mihamarább, 
mert ellenkező esetben eladatnak. 

(441) 1-2 Teljes tisztelettel a fentebbi. 

Csak 1 forinttal * 
mint a budapesti hatodik 

NAGY LÓ-SORSJÁTÉK 
egy sorsjegyének árával, játszhatni az 1881. október 19-én 

megtartandó huzáson 

500 értékes nyereményre 500. 
égyes f a s négyes fogat 

1-ső főnyeremény gnpi aelen értéke 5000 frt 

. ; ker-f. 2-ik nyeremény 87 nmégyes iuckerfogat 2500 frt. 
teljenér- ie ik nyeremény e4 kettősfogat teljen ér 2000írt 

további byeremények, ugymint : hintók, hátas lovak ipar, arany. arany. 1. ezüst- 
tárgyak stb. stb. 

Ma Valamennyi nyeremény a bizottság közvetitése 
folytán készpénzben is értékesithető j 

Ezen sorsjáték a hazai lótenyésztés javára s a budapesti lóvásár emelésére az 
ugyanitt 1881. okióber 18.tól 28-ig tartandó lóvásár és lóárverés, ménkiállitás, lódija- 
zás és az ügető verseny alkalmával fog megtartatni. 

(396) Ezen sorsjegyek föelárusitási helyisége a 8-10 
; kiadóhivatalának bank- 

IERCOA és váltó üzlete BUD ipei 
] (Politzer S.) 

Drottya.utcza 12. sz. 

0000000000000000 0000000 
Kitüntetve Graz 1880. 

Temesváry Mór 
BUDAPEST, 

Király-utoza I. br. Orozy-féle ház. 

A legelegánsabb és legolcsóbb saját gyártmányu lábbeliek a 
legnagyobb és leggazdagabb választékban. 

NÖKNEK: 
Eberlasting czugos topán, szivalaku félrámás tayeal elegans facon . 
Eberlasting czugos topánka lakorral, erős talppal...., 
őr ,szögelt talppal tk 

" zerge vagy sagrin- -bőr, szivalaka szögelt 
talppal"., . 6 frt 60 kr. 

Bőr czugos topán zergebőrből, préselt előrészszel. sár és eső ellen 8 frt 40 kr. 

URAKNAK: 
Topánok sagrin vagy zergebőrből, erős talppal a.. 3frt80kr. 
Topánok vichszos bőrből, erős srófolt kettős talppal 4árt -kr. 

bagaria börből, erős srófolt kettös talppal 4 frt 50 kr. 
, orosz bagaria bör erös szófolt kettös talppal . öir-kr. 

" kesztyübörböl (Kalbskid) kitünö minöségü 5 frt - kr. 

Régatta fél tepánok zerge vagy sagrin börböl .. 3 frt 30 kr, 
Csizmák erös vichsz vagy bagaria börböl, srófolt keltös talppal legfin. 9 frt - kr. 
Térdesizma hátulvarrott csattokkal, kettös bagariabőrböl, háromszor 

srófolt talppal, vizmentes. 9 ft 50 kr. 
Térdecsizma hátulvnrrott orosz bagariából, háromszor erófolt kettös 

talppal, óvszer nedvesség ellen . 12 frt - kr. 
Gyermekczipok vichs vagy sagrinböl 9 .. 2 frt 10 kr. 
Leány czipök eberlaszting vagy börböl.eret 1.80-2.40 kr. 

Gyermek czipök 60 krtól - l1 frt 20 krig. 

Megrendelések utánvét vagy az összeg léleges leküldése mellett eszközöltetnek. o
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gyermekeknek! 
A statisztikai kimutatások eléggé 

bizonyitják, hogy kedves kisdedeink mily 
nagy mérvben pusztulnak a ragályos be1 
tegségek mint pl. Diphteritisz, himlők, 
scarlat stb. által. Mit tegyünk ez ellen ? 
kérdi a gondos családapa. „Kisdedein- 
ket a ragálytól megóvni" az egyedüli 
szer az ellen. Hogy pedig ezt elérhessük, 
szükséges a ragályzó anyagot a leve- 
gőben ártalmatlaná tennünk, a melyet 
Csak is a Bittner-féle Conifora- -Sprit-el 
eszközölhetünk. Ez ugyanis szétperme- 
tezve a legkedvesebb balzsamos illatát 
a fenyőerdőnek terjesztvén, tisztitja a 
szoba levegőjét is, miután nagyfoku os0. 
nirozott szénsavanyt tartalmaz. Bittner 
Conifera Sprittje antisepticus hatásán ki- 
vül még mint a légzőszervek előnyős 

: balsamosan gyógyhatásu szere is ősme- 
retes. „Bittner Conifera Spritr"jének ára: 1 üveg 80 kr, 6 üveg 4frt 
és a hozzá tartozó patent permetező készülék 1 frt 80 kr. Kapható 
Biutner Gyula gyógyszerésznél Reicheuauba (alsó.Ausztria.) 

Budapesten, Török József gyógysz. 
Kolozsvártt, Dr. Hi z nez Görgy gyogya. (424( Nr. H. 

Csodálatraméltó a természet 
ereje, 

hogyha az helyesen használtatik fel; 
ép úgy kiálthatok fel én is és örömmel nyilváni- 
tom önnek teljes szivemből köszönetemet, miután 

Istennek hála legyen 
az ön Winkelmayer-féle bojtor- 
jángyökér Essentiája és kenőcse 
hajam kihullása és növésében segélyt hozott, en- 
nélfogva kivánom, hogy a világ az igazat meg- 
ismenje. 

G. Kauffmann in Dukla. 

Hét évig kopasz és szakáltalan 
valék, midőn mint 24 éves fiatal ember már-már 
kétségbeesésig mentem. Az ön Winkelmayer- 
féle bojtorjángyökérszesze éske- 
nőcsének használaia után alig két hó eltel- 
tével bámulatra méltó dús hajzathoz és szakálhoz, 
melynek kinövésében kétséges voltam, jutottam. 
Köszönömeztaz Istennekésater- 
mészet gyógyorejének, Önnek pedig 
köszönetemet, miután nemsokára Bécsbe megyek, 
szóval teendem meg. 

J. Kandler, gépmunkás Budapesten. 

Önnek Winkelmayer- féle boj- 
torjángyökérszeszébőllüveggel 
elhasználva, parokámat, melyet 
egy évig viseltem már eldobhattam és 
most oly hajam nőt ujból, mint milyen azelőtt volt. 
Ezen eredményről nállam mindenki meggyőződ- 
hetik. 

J. Vendt, jószágtulajdonos, 
Neusiedl bei Laa a. d. Tyaya, Alsó-Ausztriából. 

Az ön valódi Winkelmayer- féele bojtorjángyökér sze- 

széből 2 üveggel hozattam es annak használata folytán daczára, hogy csak 

alig 20 éves vagyok, kevés napok elteltével nagyon szép szakállam nőtt. En 

nélfogva köszönetemet nyilvánitva, maradtam 
ifj. Maguser Lorencz in Krapp (Krajna.) 

Fogadja legőszintébb köszönetemet az ön Winkelma yer- -téle boj 
torj angyökér essentiájáért, mert annak 18 napi használata után 

egy nagy és szép szakálhoz jutottam. Csodálatraméltó készitményét, mint a 
legjobbat mindenkinek ajánlhatom. 

Josef Berger Ritter v. Elg Bécsben. 
Ezen, s tőbb száz köszőnő és elismerő levelek, melyek nállam 

eredetiben mindenki által me gtekinthetők, a Winkelma- 
yer-féle bojtorjángyökér essentia és kenőcs iránti minden 
további feldicsérést feleslegessé tesznek, miután a jó őnönmagát megdicséri. 

1 üveg Winkelmayer-féle bojtorjángyökér essentia . 90 kr. 
Árak: 1 tégely , ; ,, „kenőcs . 50kr. 

1 üveg olaik . . 40 kr. 
Postai küldeményeknél (készpénz vagy postautánvéttel) csomagolásért 

10 krral több. 
KÖZPONTI SZÉTKÜLDÉSI RAKTÁR: 

J. WINKELMAYER, Bécs, VI. Gumpendorferstrasse 159. 
Fiókraktár Kolozsvártt: SZÉKY MIKLÓS gyógyszertára. 
- Hogy többféle hamisitások elkerültessenek, kéretik, hogy csak va- 

lódi Winkelmayer féle bojtorjángyökér készitmények kéressenek és arra ügyelni, 
hogy a fennebbi teljes ezég az üvegen rajta legyen. (323) 10-12 
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nem tetszö áruk készséggel visszacseréltetnek. Arjegyzék kivánatra ngyen; 8 

Első és legnagyobb bécsi cs. kir. ud- 
vari fehérnemü gyár-raktár. 

képviselve 

Teutsch J. B. által Segesvártt, 
árul nágyban és kicsinyben a legjutányosabb gyári Arakban, 

Vászon férfi-iüneket, „Oxford-férfiüngeket" 
Chiffon vagy angol Shirting-ingeket. fehér vagy tarka szinben, külön. gal 

lérral és anélkül. 
Férfi-gallérokat, kézelőket, gatyákat, 
Női fehérnemüeket. (ezeknél) feladandó, hogy a hölgy szikár, kőzepes vagy 

erős (termeiü.) : 
Vászon nöi-ingeket; 
Nöőiingeket Chiffonból, igen ajánlhatók, elogáns kiállitásban. 
Nöi gatyákat, finomak, himezve és sujtásozva, 
Nöi-pongyola-öltöket, vagy halórékliket, 
Nöi öltözö-köpenyeket, 
Női gallérokat, előket és kézelőket, 
Női szoknyákat, vállakat, zsebkedoket valódi lenvászonból, franczia battiztbó 

battist claír, gyapot, vagy utánzott battistból és csecsemő fehérnemüket 
Teljes kiházasitások a legegyszerübbtől a legfigomabb fajtáig, mintamérté 

és megsendelés szerint legrövidebb idő alatt 
Levélbeli megrendelések jótállás mellett pontosan tejesittetnek s az ár vagy kész- 

pénzül, vagy a megrendelés átvételekor utánvét által fizethető, 
Férfi-fehérmemüek levélbeli megrendelésénél feladandó a' nyak vas 
tagsága centimeterben t, i, a gomblyuktól a gombig. 

TEUTSCH J. B, Segesvártt. 
(568) (8-9 

NNyomatott a „KELET, „nyomdájában Kolozsvártt. 


